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Posztmodern korunkban minden téren — sa társadalomtudományokban 
talán különösképpen — kérészéletű divatok vannak csupán, s az egymás 
mellett jelentkező, legtöbbször csak meghökkenteni akaró, szellemi „vállal-
kozások" legfeljebb csak arra képesek, hogy hatékonyan kioltsák az előző 
napi újdonság hatását, hogy másnap maguk is a közöny és a feledés prédá-
jává váljanak az újabb érdekességek által. A Thomas S. Kuhn által jellem-
zett korszak-meghatározó tudományos paradigmák ideje, úgy tetszik, végér-
vényesen elmúlt, hiszen ennek nélkülözhetetlen történelmi környezete egy 
olyan társadalmi totalitás (vagy annak az emléke) volt, amelyben bizonyos 
transzindividuális értékek mentén az állandó jelennek még köze volt a maga 
múltjához, s önmagát még igyekezett meghaladni a jövő dimenziójában. Ez 
a háromdimenziós lét szűnt meg, s adta át helyét az állandó jelennek, 
amelynek nincs tegnapja és retteg a holnaptól. Arctalan korunkban a tu-
dománytörténet sáfára mély nosztalgiával és melankóliával tekint vissza 
tudományának, az iszlám tudománynak „ Goldziher-korára 'A. 

Az iszlámtudomány Goldziher-kora 

E r e n d k í v ü l i u t ó é l e t s z á m o s p r o b l é m á t v e t f ö l , a m e l y e k k ö z ö t t a k a d n e m 
e g y o l y a n , a m i t t e l j e s e n k i e l é g í t ő e n m é g m a s e m t u d u n k k e l l ő e n é r t e l m e z n i . 
M i n d e n e k e l ő t t i t t v a n a z ú j a b b k o r i t u d o m á n y t ö r t é n e t b e n s z o k a t l a n u l h o s z -
s z ú u t ó é l e t t i t k a . M a n a p s á g , a m i k o r k ü l ö n ö s e n a t ö r t é n e l e m t u d o m á n y b a n a 
k e l l ő t á j é k o z o t t s á g h i á n y á r a v a l l a z , h a v a l a k i ö t é v n é l r é g e b b e n m e g j e l e n t 
s z e r z ő k r e h i v a t k o z i k , s n e t á n e g y e t i s é r t v e l ü k , G o l d z i h e r m u n k á s s á g á n a k 
j e l e n t ő s r é s z e a h a t v a n a s - h e t v e n e s é v e k i g m é r t é k n e k é s m e g k e r ü l h e t e t l e n 

* 2000-ben van Goldziher I. születésének 150. évfordulója. Utóéletének — az ő szelle-
mében történő — kri t ikus számbavétele tisztelgés az iszlámtudomány megalapítója emlé-
kének 
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k i i n d u l á s n a k s z á m í t o t t a t o v á b b i k u t a t á s h o z . E z t b i z o n y í t o t t á k a l a p v e t ő 
m u n k á i n a k ú j a b b k i a d á s a i é s f o r d í t á s a i , í g y p l . t a n u l m á n y a i n a k m e g j e l e n t e -
t é s e h a t k ö t e t b e n t a n í t v á n y á t ó l , J . de SomogyAól2, a M u h a m m e d a n i s c h e 
S t u d i e n 3 é s a D i e Z á h i r i t e n 4 a n g o l f o r d í t á s a i , m é g i g a z i s z e n z á c i ó n a k s z á m í -
t o t t a z 1 8 9 0 - b e n e l k e z d e t t T a g e b u c h k i a d á s a 5 , m á r k i s e b b s z e n z á c i ó t o k o -
z o t t G o l d z i h e r K e l e t i N a p l ó j á n a k s a j á t o s m ó d o n k i a d o t t a n g o l n y e l v ű f o r d í -
t á s a 6 , s i m m á r j o b b á r a c s a k a s z a k m a é r t é k e l t e ó r i á s i l e v e l e z é s e t u d o m á n y -
t ö r t é n e t i l e g f o n t o s r é s z e i n e k k i a d á s á t 7 — e z u t ó b b i a k a z o n b a n m e g t e r e m t e t -
t é k a l e h e t ő s é g e t a r r a , h o g y a h a l á l a u t á n i n e k r o l ó g o k 8 , s a z ö t v e n e s -
h a t v a n a s é v e k n é h á n y n e m k i e l é g í t ő k í s é r l e t e 9 u t á n m e g s z ü l e s s e n n é h á n y 
m é l y r e h a t ó b b f e l d o l g o z á s 1 0 , a m e l y e k a z é l e t m ű v e t é s a m ö g ö t t e á l l ó s z e m é -
l y i s é g e t i m m á r t ö r t é n e l m i t á v l a t b ó l p r ó b á l t á k s z e m ü g y r e v e n n i . A h o s s z ú é s 
s o k á i g p r o b l é m á t l a n n a k l á t s z ó u t ó é l e t t i t k á r a v a l ó j á b a n a z i s z l á m k u t a t á s 
u t ó b b i s z á z é v é n e k m é l y r e h a t ó t u d o m á n y t ö r t é n e t i e l e m z é s é v e l l e h e t n e k i -
e l é g í t ő e n v á l a s z o l n i . A n é l k ü l , h o g y e r r e i t t v á l l a l k o z h a t n á n k 1 1 , c s a k u t a l h a -
t u n k a r r a , h o g y a z i s z l á m t u d o m á n y ( n e m u t o l s ó s o r b a n a z é r t , m e r t a K ö z e l -
K e l e t v i s z o n y l a g k é s ő n l e t t a „ m o d e r n v i l á g g a z d a s á g i r e n d s z e r " p e r i f é r i á j a , 
v a g y i s k é s ő n g y a r m a t o s í t o t t á k ) b i z o n y o s e l ő z m é n y e k u t á n é p p e n G o l d z i h e r 
é s j e l e n t ő s k o r t á r s a i ( Th. Nöldeke, C. Snouck Hurgronje s t b . ) r é v é n a l a k í t o t -
t a k i a z o k a t a m ó d s z e r e k e t é s s z e m p o n t o k a t , a m e l y e k ú g y s z ó l v á n a l e g -
u t ó b b i i d ő k i g m é r t é k a d ó k m a r a d t a k . E s z e m p o n t o k a z e l s ő v i l á g h á b o r ú 
v é g é i g — a k l a s s z i k u s p o l g á r i k o r a l k o n y á i g — e g y é r t e l m ű e n u r a l k o d t a k . A 
k é t h á b o r ú k ö z ö t t ( e l h ú z ó d ó a n a z ö t v e n e s - h a t v a n a s é v e k i g ) n e m a l a k u l t a k 
k i m i n ő s é g i l e g ú j s z e m p o n t o k , e k o r s z a k i s z l á m k u t a t á s a l é n y e g e s e n j e l e n -
t é k t e l e n e b b é s s z ü r k é b b v o l t a k o r á b b i f é l é v s z á z a d „ a r a n y k o r á h o z " k é p e s t , s 
í g y é r t h e t ő , h o g y G o l d z i h e r a l a p v e t é s é t ( k ü l ö n ö s e n a h a d í t h k é s ő i — p á r t é r -
d e k e k t ő l m e g h a t á r o z o t t — k i a l a k u l á s á t ) a k u t a t á s t ú l n y o m ó r é s z e n e m k é r -
d ő j e l e z t e m e g , s ő t p l . Josef Schacht— a m u s z l i m j o g t ö r t é n e t i k i a l a k u l á s á r a 
v o n a t k o z ó — m é r v a d ó k u t a t á s a i r é v é n G o l d z i h e r t e k i n t é l y e e g y i d e i g m é g 
c s a k n ö v e k e d n i l á t s z o t t . U g y a n a k k o r m á r a z ö t v e n e s é v e k b e n e l k e z d ő d t e k 
a z o k a k u t a t á s o k , a m e l y e k m e g k é r d ő j e l e z t é k G o l d z i h e r h a d í t h - k u t a t á s a i n a k 
é r v é n y e s s é g é t , s a p r ó f é t a i h a g y o m á n y k i a l a k u l á s á t m á r a h i d z s r a 1 . s z á z a -
d á n a k m á s o d i k f e l é b e n m e g p r ó b á l t á k b i z o n y í t a n i 1 2 . 

H a s o n l ó a n n a g y h o r d e r e j ű n e k t e k i n t h e t j ü k a z t a r a d i k á l i s r e v í z i ó t , a m i 
G o l d z i h e r n e k a z i s z l á m o r t o d o x i a k i a l a k u l á s i f o l y a m a t á r a é s j e l l e g é r e v o n a t -
k o z ó á l l á s p o n t j á t i l l e t t e . A m é l y r e h a t ó b í r á l a t s z o r o s a n ö s s z e f ü g g ö t t a z z a l , 
h o g y e k a r d i n á l i s k é r d é s k ö r b e n G o l d z i h e r s a j á t o s m ó d o n o l y a n m ú l t s z á z a d i 
e u r ó p a i é r t é k í t é l e t e k k e l k ö z e l e d e t t t á r g y á h o z , a m i k m e g n e h e z í t e t t é k a z i s z -
l á m o n b e l ü l h o s s z a b b t á v o n h a t ó r e á l i s m o z g á s t e n d e n c i á k e l f o g u l a t l a n t ö r -
t é n e t i e l e m z é s é t . G o n d o l o k i t t a 1 1 . s z á z a d t ó l a l a p v e t ő s z e r e p e t j á t s z ó 
h a n b a l i z m u s é l e s e l í t é l é s é r e é s o l y a n á r a m l a t o k ( t e o l ó g i á b a n a z a s c a r í y a , 
v a l l á s j o g i t é r e n p e d i g a s á f i ü y a ) e l ő n y b e n r é s z e s í t é s e ( g y a k r a n a t ö r t é n e t i 
a d a t o k e l l e n é r e ) , a m e l y e k a m ú l t s z á z a d i l i b e r á l i s p o l g á r s z e m s z ö g é b ő l a 
„ h a l a d á s t " s z o l g á l t á k . N é z z ü k m e g e k é r d é s t k i c s i t k ö z e l e b b r ő l . A k o r á b b i — 
ú g y s z ó l v á n a h a t v a n a s - h e t v e n e s é v e k i g u r a l k o d ó — f e l f o g á s t a z i s z l á m o r t o -
d o x i a k i a l a k u l á s á r ó l é s e z e n b e l ü l a h a n b a l i z m u s h e l y é r ő l e l s ő s o r b a n 
G o l d z i h e r ( s a z ő h a t á s a a l a t t Duncan Black Macdonald / 1 8 6 3 — 1 9 4 3 / ) 
f o g a l m a z t a m e g t ö b b t a n u l m á n y á b a n ( s z é l e s e b b k ö r s z á m á r a i s , í g y a D i e 
K u l t u r d e r G e g e n w a r t m e g f e l e l ő k ö t e t é b e n 1 9 0 6 - b a n m e g j e l e n t m e s t e r i i s z -
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l á m - s z i n t é z i s é b e n 1 3 é s a z 1 9 1 0 - b e n m e g j e l e n t V o r l e s u n g e n ü b e r d e n I s l a m -
b a n 1 4 ) . G o l d z i h e r a l l . s z á z a d b a n u r a l o m r a j u t o t t ( m á s o d i k , „ p r o g r e s s z í v " ) 
i s z l á m o r t o d o x i a k i a l a k u l á s á b a n 1 5 j o b b á r a c s a k n e g a t í v s z e r e p e t j u t t a t o t t a 
h a n b a l i z m u s n a k , a m e l y e t t ü r e l m e t l e n n e k , f a n a t i k u s n a k , d u r v á n a n t r o p o -
m o r f n a k é s „ a s ö t é t s é g m u n k á s a i " - n a k t a r t o t t 1 6 . A p ö r e é r t é k í t é l e t e k e t á l t a -
l á b a n k e r ü l ő G o l d z i h e r a h a n b a l i t á k j e l l e m z é s é n é l n y í l t a n h a n g o t a d o t t 
s z u b j e k t í v v é l e m é n y é n e k , a m e l y e g y é r t e l m ű e n a h a l a d á s t a r a c i o n a l i z m u s -
s a l é s a l i b e r a l i z m u s s a l ö s s z e k ö t ő 1 9 . s z á z a d i p o l g á r á l l á s p o n t j a : „ E b b ő l a 
k ö r b ő l i n d u l n a k k i a s z u n n a l e g v a k b u z g ó b b h í v e i , m i n d e n bidca-nak, d o g -
m á b a n , r í t u s b a n , é l e t m ó d b a n l e g h a n g o s a b b k á r h o z t a t ó i . H a a z ő k e d v ü k 
s z e r i n t t ö r t é n t v o l n a , ö k a z e g é s z i s z l á m o t ö s m e d i n a i t a r t a l m á r a é s a 
„ t á r s a k " k o r a s z e r i n t r e c o n s t r u á l t f o r m á j á b a c s a v a r t á k v o l n a v i s s z a . D e n e 
h i g y j ü k , h o g y t a l á n r o m a n t i k u s g e r j e d e l e m , e g y n a i v a n s z é p m ú l t b a v a l ó 
é r z e l m e s s ó v á r g á s i r á n y í t o t t a e z t a z ö t ö r e k v é s ü k e t . N e k e r e s s ü n k m é l y e b b 
é r z é s e k e t a b e t ű e z e n e m b e r e i n é l ; p u s z t á n a f o r m á l i s s z u n n á h o z v a l ó k ö v e t -
k e z e t e s r a g a s z k o d á s h a t j a á t t i l t a k o z á s a i k a t . " 1 7 

G o l d z i h e r t u l a j d o n k é p p e n k é t o r t o d o x i á t k ü l ö n b ö z t e t e t t m e g , s a k e t t ő a l a -
k u l á s á b a n é s a m u s z l i m k ö z ö s s é g e n b e l ü l i e l f o g a d o t t s á g á b a n a 
t r a d i c i o n a l i z m u s é s a r a c i o n a l i z m u s v í v t a v o l n a m e g a h a r c á t . A m á s o d i k o r -
t o d o x i a g y ő z e l m é b e n a z u t ó b b i g y ő z ö t t v o l n a — a k é t s z é l s ő s é g k ö z ö t t k ö z v e t í -
t ő f o r m á b a n 1 8 . A z i d ő b e n e l s ő é s a m á s o d i k t ó l m e g h a l a d o t t o r t o d o x i á t n e v e z t e 
G o l d z i h e r „ h a g y o m á n y o s n a k " é s „ ó h i t ű n e k " 1 9 , s v é l e m é n y e s z e r i n t e z a z o r t o -
d o x i a a z i s z l á m f e j l ő d é s e s z e m p o n t j á b ó l k e v é s s é v o l t j e l e n t ő s ( a l e g t ö b b m u n -
k á j á b a n n e m i s s z e n t e l t e n n e k n a g y f i g y e l m e t ) : a z o m a j j á d a ( a z i s z l á m „ e l s ő 
v i l á g i k o r s z a k á b a n " ) k o r b a n még nem j á t s z o t t s z e r e p e t , a c a b b á s z i d a k o r b a n 
p e d i g a n é h á n y é v t i z e d e s ü l d ö z t e t é s u t á n a z l e t t v o l n a a t ö r t é n e l m i s z e r e p e , 
h o g y a l l . s z á z a d v é g é i g f ö l t a r t ó z t a s s a — a z i d ő k ö z b e n l e z a j l o t t d o g m a t i k a i , 
v a l l á s f i l o z ó f i a i é s v a l l á s t ö r v é n y t a l a k í t ó f e j l e m é n y e k e t m e g f o n t o l t a n á t s z ű r ő — 
m á s o d i k o r t o d o x i a e l o d á z h a t a t l a n g y ő z e l m é t , a m i a v a l l á s t ö r v é n y b e n a s á f i c i t a 
i r á n y z a t , a t e o l ó g i á b a n é s d o g m a t i k á b a n p e d i g a m é r s é k e l t a s c a r i t a i r á n y z a t 
e g y f a j t a s z ö v e t s é g é b e n j e l e n t k e z e t t v o l n a . E n n e k a z ú j o r t o d o x i á n a k a b e v e z e -
t é s é t ( s a j á t o s e l l e n t m o n d á s b a n a m a g a igmác f e l f o g á s á v a l , v a g y i s h o g y l é n y e -
g e s e n k i s e b b d o l g o k e l f o g a d á s a e s e t é b e n i s a m u s z l i m k ö z ö s s é g k o n s z e n z u s a 
s z ü k s é g e l t e t e t t ) f u r c s a m ó d o n felülről k é p z e l t e e l , m é g p e d i g a s z e l d z s u k s z u l -
t á n o k : Alp-Arslán ( 1 0 6 3 — 1 0 7 2 ) é s Malik-Sáh ( 1 0 7 2 — 1 0 9 2 ) n a g y h a t a l m ú 
v e z í r é n e k , Nizám al-Mulknak ( 1 0 1 8 — 1 0 9 2 ) a t e v é k e n y k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . E 
f e l ü l r ő l t é t e l e z e t t n a g y h o r d e r e j ű r e f o r m s o r á n G o l d z i h e r k ü l ö n l e g e s ( á m a z 
ú j a b b k u t a t á s t ó l m e g c á f o l t ) s z e r e p e t t u l a j d o n í t o t t a Nizám al-Mulk á l t a l a l a p í -
t o t t N i z á m i y a madrasa-knak, a z i s z l á m o t „ m e g ú j í t ó " ( s á f i c i t a ) al í-Gházáli-nak 
( 1 0 5 8 — 1 1 1 1 ) é s a z a s c a r i t a kalám-nak20. A z ú j a b b k u t a t á s o k f é n y é b e n e b b ő l 
a z o r t o d o x i a - k é p b ő l n e m s o k m a r a d t m e g : a z o r t o d o x i a k i a l a k u l á s i f o l y a m a t a 
n e m f e l ü l r ő l t é t e l e z v e é s e g y c s a p á s r a z a j l o t t l e ; a 1 1 . s z á z a d t ó l k i a l a k u l ó 
madrasa m e r ő b e n m á s k é p p e n a l a k u l t , s a t r a d i c i o n a l i z m u s v e r s u s r a c i o n a -
l i z m u s h a r c á b a n — e g y h o s s z ú f o l y a m a t e r e d m é n y e k é p p e n — n e m a z u t ó b b i , 
h a n e m a z e l ő b b i h a t á r o z t a m e g a k ö z ö s s é g k o n s z e n z u s á v a l s z e n t e s í t e t t i s z -
l á m - o r t o d o x i a j e l l e g é t . E z l é n y e g é b e n a n e o h a n b a l i z m u s g y ő z e l m é t j e l e n t e t t e , 
a m e l y d ö n t ő m ó d o n é p ü l t Ahmad ibn Hanbal ( 7 8 0 — 8 5 5 ) i s z l á m - f e l f o g á s á r a . E 
p r o b l é m á n a k a z é r t v a n k ü l ö n ö s j e l e n t ő s é g e , m e r t a l l . s z á z a d t ó l k e z d v e a z 
i s z l á m v i l á g m e g ú j í t á s á t , é r t s d : r e t r a d i c i o n a l i z á l á s á t c é l z ó m o z g a l m a k ( a m a i 
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f u n d a m e n t a l i s t a á r a m l a t o k i g ) a ( n e o ) h a n b a l i z m u s t ó l m e g h a t á r o z o t t i s z l á m -
o r t o d o x i a n e v é b e n a l a k í t o t t á k k i p r o g r a m j u k a t . 

V é g ü l i m m á r m u s z l i m r é s z r ő l é r i k h e v e s é s f o l y a m a t o s t á m a d á s o k 
G o l d z i h e r i s z l á m - f e l f o g á s á n a k f o n t o s a b b é s k e v é s b é f o n t o s m o z z a n a t a i t . 
L e g u t ó b b p l . a m u s z l i m filozófia v á l t o z a t o s é l e t u t a t b e j á r ó , b u z g ó k i a d ó j a -
k o m m e n t á t o r a , a z e g y i p t o m i cAbd ar-Rahmán BadawP-1 A K o r á n v é d e l m e 
b í r á l ó i e l l e n c . s a j á t o s m u n k á j á b a n é l e s k i r o h a n á s o k a t i n t é z e t t G o l d z i h e r -
n e k a z i s z l á m é s a j u d a i z m u s k ö z ö t t v o n t p á r h u z a m a i e l l e n — G o l d z i h e r e g y 
j e l e n t é k t e l e n c i k k e a l a p j á n 2 2 ( a m u h a m m a d i é s a z ó t e s t a m e n t u m i i s t e n f e l -
f o g á s k ö z ö t t i h a s o n l ó s á g ; a z s i d ó é s a m u s z l i m b ö j t k ö z ö t t i h a s o n l ó s á g o k , 
t o v á b b á a halákha é s a sarFa k ö z ö t t i k ö z ö t t i p á r h u z a m o k ) . B a d a w i t á m a d á -
s á t m á r n e m a d o l o g m e r i t u m a m i a t t e m l í t j ü k ( h i s z e n e z ú t t a l n e m a b í r á l t 
d o l o g m a g a , h a n e m a m e g t á m a d o t t s z e m é l y e n k e r e s z t ü l a z e l l e n s é g n e k t e -
k i n t e t t „ m á s s á g " f e l m u t a t á s a a l é n y e g ) , v a l ó j á b a n k é t f o n t o s j e l e n s é g e t l e h e t 
m e g r a g a d n i r a j t a k e r e s z t ü l . A z e g y i k a z , h o g y Badawi — s z a k m a i l a g a l i g 
é r t é k e l h e t ő — m u n k á j a r é s z é t k é p e z i a n n a k a z „ i d e o l ó g i a i f u n d a m e n t a l i z -
m u s n a k " n e v e z h e t ő f r o n t á l i s t á m a d á s n a k 2 3 , a m e l y e t a h a t v a n a s é v e k n é -
h á n y f o n t o s e l ő z m é n y e u t á n ( g o n d o l o k i t t Anouar Abdel-Male^, Abdallah 
Laroufö é s A. L. Tib a wí2(j m u n k á i r a ) a z A m e r i k á b a n é l ő p a l e s z t i n s z á r m a z á -
s ú i r o d a l o m k r i t i k u s Edward Said r o b b a n t o t t k i 1 9 7 8 - b a n m e g j e l e n t m u n k á -
j á v a l 2 7 . S a i d , i s m e r e t e s m ó d o n , Michel Foucault á l l á s p o n t j á t á t v é v e , a „ t u -
d á s t e r m e l é s t " i s a h a t a l o m m e g s z e r z é s é n e k é s i n t é z m é n y e s í t é s é n e k e s z k ö z e 
g y a n á n t f o g t a f ö l , s a z e u r ó p a i o r i e n t a l i s z t i k á t K ö z e l - K e l e t g y a r m a t o s í t á s á -
n a k e g y i g e n h a t é k o n y m o z z a n a t a g y a n á n t m u t a t t a b e — k i t ű n ő s t i l i s z t a 
l é v é n , i g e n n a g y h a t á s ú m ó d o n . A m o d e r n i z á c i ó s v á l s á g k ü l ö n b ö z ő j e l e n s é -
g e i á l t a l s ú j t o t t m u s z l i m o r s z á g o k é r t e l m i s é g é n e k e g y r é s z e S a i d n y o m á n 
k ö n y v t á r n y i n y u g a t e l l e n e s p a m f l e t e t p r o d u k á l t a z u t ó b b i k é t é v t i z e d b e n 2 8 . 
S a i d a z z a l i s p é l d á t m u t a t o t t k ö v e t ő i n e k — s e z a m á s i k f o n t o s j e l e n s é g 
B a d a w i t á m a d á s a k a p c s á n — , h o g y n e m a v i z s g á l a n d ó a n y a g t u d o m á n y o s 
é s o b j e k t í v e l e m z é s e a l a p j á n v o n l e b i z o n y o s t a n u l s á g o k a t , h a n e m p r e -
k o n c i p i á l t t é z i s e k h e z k e r e s m e g g y ő z ő n e k l á t s z ó p é l d á k a t . E r r e a f r a n c i a é s 
a z a n g o l o r i e n t a l i s t á k a t h a s z n á l j a f ö l u g y a n c s a k s z e l e k t í v m ó d o n , s m i v e l 
n é m e t ü l n e m t u d , a z u t ó b b i a k a t m á r c s a k ú g y „ h o z z á c s a p j a " a z e l ő z ő k h ö z 
o l y a s f é l e f o r m á l i s l o g i k a i „ é r v e l é s s e l " , h o g y : a z o r i e n t a l i s t á n a k n e v e z e t t s a j á -
t o s s p e c i e s i m p e r i a l i s t a ü g y n ö k ; G o l d z i h e r o r i e n t a l i s t a , e r g o ő i s i m p e r i a l i s t a 
ü g y n ö k . G o l d z i h e r e s e t é b e n e z a z e l j á r á s k ü l ö n ö s e n f e l h á b o r í t ó 2 9 , é s S a i d a 
m a g a l a p o s á l t a l á n o s s á g a i t t e r m é s z e t e s e n c s a k ú g y a l k a l m a z h a t t a , h o g y 
s e m m i t n e m i s m e r t G o l d z i h e r m u n k á s s á g á b ó l . E z z e l a z o n b a n i g e n r o s s z 
p é l d á t m u t a t o t t a z i d e o l ó g i a i f u n d a m e n t a l i z m u s a m a m e z e i h a d á n a k , a k i k e t 
G o l d z i h e r e u r ó p a i , á m k ü l ö n ö s e n z s i d ó v o l t a e l e v e f ö l m e n t a t t ó l , h o g y m ű v e i 
a l a p j á n í t é l j é k m e g m u n k á s s á g á t . A k o m o l y a b b p r o b l é m a p e r s z e a z , h o g y a z 
e u r ó p a i k u t a t á s b a n j e l e n t k e z ő , e l ő b b e m l í t e t t j o g o s u l t a b b b í r á l a t o k t a l á l -
k o z n a k a z i s z l á m o n b e l ü l m a j e l e n t k e z ő o l y a n t e n d e n c i á k k a l , a m e l y e k a 
h a g y o m á n y o s i s z l á m ö n r e f l e x i ó j á t p r o b l é m á t l a n u l e l f o g a d j á k . M i n d e z e k a 
j o g o s u l t é s i d e o l o g i k u s b í r á l a t o k e g y é r t e l m ű e n a G o l d z i h e r - k o r v é g é t j e l e n -
t e t t é k . E f o l y a m a t r a t e r m é s z e t e s e n a p o s z t m o d e r n i z m u s t e t t e r á a p o n t o t , 
a m e l y m i n d e n n o r m a t í v e l m é l e t é r v é n y e s s é g é t m e g k é r d ő j e l e z t e , s v a l ó b a n 
i l y e s m i m a n e m „ f e n y e g e t " a z i s z l á m k u t a t á s b a n , a n n á l i n k á b b a z e l m é l e t i 
i g é n y t ő l v a l ó i r t ó z á s . 
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A G o l d z i h e r - j e l e n s é g n e k m é g e g y m á s i k p r o b l é m á j á r a é r d e m e s u t a l n u n k , 
a m e l y u g y a n c s a k j e l e n t ő s á t é r t é k e l é s e n m e n t á t a z u t ó b b i é v t i z e d e k b e n . 
A r r ó l a m é g n e h e z e b b e n m e g o l d h a t ó r e j t é l y r ő l v a n s z ó , h o g y m i k é p p e n l e h e -
t e t t e g y k e l e t - k ö z é p - e u r ó p a i f é l p e r i f é r i á n é l ő t u d ó s ( e s e t ü n k b e n e g y z s i d ó s á -
g á t n a g y o n i s f ö l v á l l a l ó would be m a g y a r p o l g á r ) a z i s z l á m t u d o m á n y m e g -
a l a p í t ó j a é s m a j d e g y é v s z á z a d i g m e g h a t á r o z ó a l a k j a ? M i v e l e n n e k t i t k á t e g y 
k o r á b b i í r á s o m b a n ( t a l á n t ú l s á g o s a n e l v o n t a n ) p r ó b á l t a m e l e m e z n i 3 0 , i t t 
c s a k r ö v i d e n f e l v e t e m a m a g a m m e g o l d á s i k í s é r l e t é t — t u d v á n , h o g y o l y a n 
r e j t v é n y r ő l v a n s z ó , a m i j e l l e g é n é l f o g v a n e m f e j t h e t ő m e g m a r a d é k t a l a n u l . 
A. Hourani r ö v i d , á m l é n y e g e s k é r d é s e k r e k o n c e n t r á l ó G o l d z i h e r - é r t é k e l é s é -
b e n 3 1 a l k a t á n a k é s v i l á g l á t á s á n a k a l a k u l á s á b a n h á r o m l é n y e g e s e l e m e t 
k ü l ö n b ö z t e t e t t m e g : 1 . a „ m o d e r n " n é m e t t u d o m á n y é s f i l o z ó f i a , b i b l i a k r i t i k a 
é s p r o t e s t á n s t e o l ó g i a ( e n n e k a l a p j á n l e n n e é r t h e t ő A m í t o s z a h é b e r e k n é l c . 
fiatalkori f ő m ű v e ) ; 2 . a z s i d ó F e l v i l á g o s o d á s , a haskala h a t á s a 3 2 , a m i n e k M. 
Mendelssohn ( 1 7 2 9 — 1 7 8 6 ) ú t t ö r ő m u n k á l k o d á s a u t á n Abraham Geiger 
( 1 8 1 0 — 1 8 7 4 ) é s Leopold Zunz ( 1 7 9 4 — 1 8 8 6 ) v o l t a k a l e g n a g y o b b a l a k j a i ( e z t 
a h a t á s t t ü k r ö z i e g y e b e k k ö z ö t t A z s i d ó s á g l é n y e g e é s f e j l ő d é s e c í m m e l t a r -
t o t t h a t e l ő a d á s a 1 8 8 7 — 8 - b ó l ) ; 3 . v é g ü l a h ú s z a s é v e i e l e j é n é r t k i t ö r ö l h e t e t -
l e n k e l e t i h a t á s , a m e l y e t 1 8 7 3 — 4 é v i t a n u l m á n y ú t j a s o r á n s z e r z e t t B e j r u t -
b a n , D a m a s z k u s z b a n é s f ő l e g K a i r ó b a n . É n a m a g a m r é s z é r ő l e v i t a t h a t a t -
l a n h a t á s o k m e l l e t t l e g a l á b b o l y a n f o n t o s n a k t a r t o m G o l d z i h e r v i l á g l á t á s á -
n a k a l a k u l á s a s z e m p o n t j á b ó l a z O s z t r á k — M a g y a r M o n a r c h i á b a n é l ő would 
be z s i d ó m a g y a r p o l g á r t ö b b s z ö r ö s e n a n t i n ó m i k u s v o l t á t , a m e l y f e l o l d h a t a t -
l a n e l l e n t m o n d á s o k a t s z ü l t G o l d z i h e r é l e t ú t j á n a k a l a k u l á s á b a n , é s d ö n t ö 
m é r t é k b e n n y o m t a r á a b é l y e g é t a l a p v e t ő t á r g y v á l a s z t á s a i r a é s a z o k f e l d o l -
g o z á s i m ó d j á r a . A z e m i i t e t t h á r m a s s z i n t a g m á b a n ( z s i d ó m a g y a r p o l g á r ) 
ú g y s z ó l v á n m i n d e n p r o b l e m a t i k u s , s v o l t a k é p p e n a z t s e m t u d n i , h o g y m e -
l y i k a j e l z ő s m e l y i k a v e z é r s z ó , m e l y i k z á r j a k i a m á s i k a t , v a g y e s e t l e g m e -
l y i k s e g í t i a m á s i k é r v é n y e s ü l é s é t . Z s i d ó s á g á t G o l d z i h e r é l e t e v é g é i g v á l l a l t a , 
s m i n d e n b i z o n n y a l e z t t a r t o t t a l é t e „ k r i s t á l y o s m a g j á n a k " ( h o g y J o h n 
C o w p e r P o w y s k i f e j e z é s é t h a s z n á l j u k ) , á m a k i v é g i g o l v a s s a a z e r e d e t i 
T a g e b u c h - o t ( n e m a m e g c s o n k í t o t t m a g y a r v e r z i ó t ) , a z t u d j a , h o g y a z ő á l t a l a 
v a l l o t t p r ó f é t i k u s z s i d ó s á g n a k n e m s o k k ö z e v o l t a „ t ö r v é n y " é s a z s i n a g ó g a 
j u d a i z m u s á h o z , é s e z a m é l y e n e t i k u s z s i d ó s á g u g y a n c s a k m e g n e h e z í t e t t e 
a z é l e t é t m i n d a m a g y a r s á g , m i n d a z s i d ó h i t k ö z s é g f e l é . M a g y a r s á g á n a k 
t u d a t o s f ö l v á l l a l á s a u g y a n c s a k b i z o n y í t á s r a n e m s z o r u l ó t é n y — e g é s z 
é l e t ú t j a , s a s z á m o s é s u g y a n c s a k c s á b í t ó k ü l f ö l d i m e g h í v á s o k v i s s z a u t a s í -
t á s a k e l l ő b i z o n y í t é k e r r e . A s z á m o s e x p l i c i t m e g n y i l v á n u l á s k ö z ü l ( l e v e l e -
z é s e , n a p l ó i l é p t e n - n y o m o n á r u l k o d n a k e r r ő l ) e l é g , h a c s a k fiatalkori b a r á t -
j á h o z , Bánóczi Józsefnez í r t 1 8 8 9 - e s l e v e l é b ő l i d é z ü n k e g y r é s z l e t e t : „A z s i -
d ó s á g v a l l á s , n e m e t n o g r á f i a i f o g a l o m . É n t ú l a d u n a i e m b e r v a g y o k , a m i 
n e m z e t i h o v a t a r t o z á s o m a t i l l e t i , — v a l l á s r a n é z v e z s i d ó . M i d ő n J e r u z s á l e m -
b ő l M a g y a r o r s z á g r a i n d u l t a m , a z t m o n d t a m , h o g y h a z a t é r e k , — a z e m b e r 
t ö r t é n e l m i k ö r ü l m é n y e k e r e d m é n y e , j e l l e m é t a k ö r ü l m é n y e k h a t á r o z z á k 
m e g , n e m a k o p o n y a i n d e x e . " 3 3 A l e g ú j a b b k o r i m a g y a r t ö r t é n e l e m a z o n b a n , 
t u d j u k , n e m ú g y a l a k u l t , h o g y v a l a k i a j u d a i z m u s t p u s z t á n a m a g á n s z f é r a 
e t i k a i m o z z a n a t á v á s z u b l i m á l v a m a g y a r p o l g á r l e h e t e t t v o l n a . I t t m i n d h á -
r o m f o g a l o m v o l t a k é p p e n h a r c b a n á l l t e g y m á s s a l . A n e m z e t i é s a p o l g á r i 
f e j l ő d é s n á l u n k n e m a n y u g a t - e u r ó p a i m o d e l l ( i t t t e r m é s z e t e s e n a z a n g o l 
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f e j l ő d é s r e g o n d o l u n k ) s z e r i n t a l a k u l t , n á l u n k n e m a p o l g á r i á t a l a k u l á s l e t t 
— a n e m z e t i t i s m e g h a t á r o z ó — t ú l s ú l y o s m o z z a n a t , h a n e m a n a c i o n a l i z -
m u s b a á t c s a p ó n e m z e t i v o n u l a t h a t á r o z t a m e g a z e l ő b b i h e l y é t , s a l a k í t o t t a 
k i a z t a s a j á t o s d u á l i s s t r u k t ú r á t , a m e l y b e n a m i n d t o r z a b b r e n d i e s e l e m e k 
u r a l t á k a p o l i t i k u m o t , a z i n t é z m é n y r e n d s z e r t é s a z u r a l k o d ó é r t é k r e n d s z e r t , 
a m i p e r i f e r i z á l t a é s p u s z t á n m e g t ű r t e a z i d e g e n n e k t e k i n t e t t p o l g á r i t e n -
d e n c i á k a t a n n a k f e j l e m é n y e i v e l ( í g y p l . a z ú j o n n a n a l a k u l ó m u n k á s s á g g a l ) 
e g y ü t t . G o l d z i h e r m i n t would be z s i d ó m a g y a r p o l g á r s z ü k s é g k é p p e n a l a k í -
t o t t a k i a m a g a s a j á t o s a n t i n ó m i k u s v i l á g l á t á s á t , a m i t ö r v é n y s z e r ű e n h i ú s í -
t o t t a m e g a h a r m o n i k u s é l e t u t a t é s m i n d e n l e h e t e t t , c s a k n e m d e r ű s é s 
o p t i m i s t a , u g y a n a k k o r e z a v i l á g s z e m l é l e t a m a g a t ö r t é n e l m i t a p a s z t a l a t a i -
v a l é s p r o b l é m á i v a l o l y a n k é r d é s e k r e v o l t k i h e g y e z v e , a m e l y e k r e a „ b o l d o -
g a b b t á j a k o n " é l ő o r i e n t a l i s t a k o l l é g á k m é g c s a k n e m i s g o n d o l t a k . 
G o l d z i h e r m u n k á s s á g á n a k v e z é r m o t í v u m a u g y a n i s , v é l e m é n y e m s z e r i n t , 
e g y h e t e r o g é n e l e m e k b ő l á l l ó t á r s a d a l m i a l a k u l a t t ö r t é n e l m i l e g m e g r a g a d h a -
t ó s z e r v e s ü l é s i f o l y a m a t a ( s n o h a e z a k l a s s z i k u s i s z l á m „ W e r d e g a n g " - j a 
v o l t , s a j á t t ö r t é n e l m i k ö z e g é n e k h a t á s a f é l r e i s m e r h e t e t l e n ) , s e n n e k l e n y ű -
g ö z ő e l e m z é s e s o r á n n e m c s a k a m é g v é l e t l e n s z e r ű g e n e z i s a f o n t o s , h a n e m 
t a l á n m é g i z g a l m a s a b b é s s o r s d ö n t ő b b a z e g y m á s m e l l é k e r ü l t e l e m e k k ö l -
c s ö n h a t á s a , a l e g k ü l ö n b ö z ő b b „ W a h l v e r w a n d s c h a f t " - o k c s o d á l a t o s k o m b i -
n á c i ó j a , a m e l y n e k s o r á n — m i n t e g y s o k e l e m b ő l á l l ó k é m i a i v e g y ü l e t b e n — 
k i a l a k u l , l é t r e j ö n a z ú j , a s z e r v e s e g y s é g , m o n d j u k k i n y í l t a n : a z ú j , m a g á t 
i m m á r f e l i s m e r ő é s t u d a t o s a n v á l l a l ó ú j k ö z ö s s é g . E z a valamivé válás fo-
lyamata i z g a t t a G o l d z i h e r t , a m e l y n e k a k e z d e t e i t s o k s z o r a k i a l a k u l t b ó l l e -
h e t c s a k r e k o n s t r u á l n i ( e z a h a d i t h - f e j l ő d é s , á m e z a „ H i g á ' - P o e s i e " e l e m z é -
s é n e k a l é n y e g e ) , s e n n e k s o r á n m i n d i g ú j r a é s ú j r a k i d e r ü l t , h o g y a k i a l a -
k u l ó e g é s z m i n d i g t ö b b , m i n t r é s z e i n e k ö s s z e g e , s e g y i k e l e m e t s e m l e h e t 
a b s z o l u t i z á l n i a t ö b b i r o v á s á r a s e m a k l a s s z i k u s i s z l á m , s e m p e d i g , t e h e t -
n é n k h o z z á , a m e g - n e m - v a l ó s u l t m a g y a r p o l g á r i f e j l ő d é s b e n . G o l d z i h e r s a j á -
t o s v i l á g l á t á s á n a k e z a s a j á t o s k e l e t - k ö z é p - e u r ó p a i v o l t a a d h a t o t t l e h e t ő s é -
g e t a z i s z l á m t u d o m á n y m e g a l a p o z á s á n a k t e r m é k e n y k é r d é s f e l v e t é s e i h e z . 
A z , h o g y ö a d t a e k é r d é s e k r e a l e g m é l y r e h a t ó b b v á l a s z o k a t i s , a z t e r m é s z e -
t e s e n m á r a l i g h a é r t e l m e z h e t ő a k ö r ü l m é n y e k b ő l , s n y i l v á n v a l ó a n e g y é n i 
z s e n i a l i t á s á b ó l k ö v e t k e z e t t . A z a z o n b a n m e g i n t e v i d e n s n e k t e t s z h e t , h o g y 
e z e k a k é r d é s f e l v e t é s e k ( a t r a n s z i n d i v i d u á l i s é r t é k e k , a s z e r v e s k ö z ö s s é g 
p o s z t u l á t u m a , a h e g e m ó n i a p r o b l é m á j a , a g e n e z i s é s a „ W e r d e g a n g " s a j á t o s 
v i s z o n y a s t b . ) m á r a z e l s ő v i l á g h á b o r ú u t á n e l v e s z t e t t é k t ö r t é n e l m i a k t u a l i -
t á s u k a t , s m a n a p s á g m e s s z e b b v a n n a k k o r u n k p r o b l é m á i t ó l , m i n t a M a r s 
k u t a t á s a . M i m a r a d h a t o t t m e g a „ G o l d z i h e r - k o r s z a k b ó l " , t e h e t n é n k f ö l m o s t 
m á r a k é r d é s t . D i v a t o s m e g f o g a l m a z á s s a l é l v e m o n d h a t n á n k , h o g y a z i s z -
l á m e g y f a j t a o l v a s a t á t h a g y t a r á n k . E z a m e g f o g a l m a z á s m á r ö n m a g á b a n 
e l t á v o l í t a l é n y e g t ő l , h i s z e n a t á r g y , a t e l j e s í t m é n y h e l y e t t a s z u b j e k t u m r a 
t e s z i a h a n g s ú l y t , s e l e v e r e l a t i v i z á l . G o l d z i h e r „ o l v a s a t a " a z o n b a n n e m e g y a 
s o k k ö z ö t t , h i s z e n v a l a m i o l y a n t p r ó b á l m e g f o g a l m a z n i , a m i n e k a s e g í t s é g é -
v e l a z i s z l á m l é n y e g é t l e h e t e t t m e g r a g a d n i : o l y a n n y i t o t t s á g o t é s v á l t o z á s k é -
p e s s é g e t , a m e l y a z o n b a n k ö z b e n m e g ő r z i a m a g a s a j á t o s s á g á t , t e h á t m e g 
l e h e t é r t e n i a s t a t i k á t é s a d i n a m i k á t , a z t , h o g y a r e n d s z e r e g é s z e a m a g a 
e g y e n s ú l y á t k ö z é p t á v o n m i n d i g k é p e s v o l t m e g ő r i z n i , m í g r ö v i d t á v o n h a l l a t -
l a n m e g ú j u l á s o k é s v á l t o z á s o k l é p h e t n e k f ö l . M a n a p s á g a z u t ó b b i v i z s g á l a t a 
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k e r ü l t e l ő t é r b e , s ú g y t e t s z i k , h o g y a l e g ú j a b b j e l e n s é g n e k s e m m i k ö z e a 
k o r á b b i h o z , s ó t , a n n a k e l l e n é b e n j ö t t l é t r e , s á l l a n d ó a n k i l e h e t j á t s z a n i 
v a l a m i l y e n e l e m e t a t ö b b i v e l s z e m b e n . A „ G o l d z i h e r - j e l e n s é g n e k " , é r t h e t ő 
m ó d o n , k o r u n k „ k r i s t á l y o s - m a g " n é l k ü l i d i v a t j a i h o z n i n c s e n s e m m i k ö z e — 
a m i t e r m é s z e t e s e n n e m z á r j a k i a z t , h o g y t o v á b b r a i s n e a d ó z z a n a k n e k i a 
s z e n t e k n e k k i j á r ó t i s z t e l e t t e l . E z a z o n b a n m á r n e m é l ő f o l y t o n o s s á g , h a n e m 
a f e l d o l g o z h a t a t l a n ( m e r t k i n e m t e l j e s í t e t t ) m ú l t n y o m a s z t ó t e r h e . 

Goldziher magyar utóéletéhez: eredmények és adósságok 
A z e l ő b b j e l l e m z e t t h e l y z e t l é n y e g é b e n G o l d z i h e r k ü l f ö l d i u t ó é l e t é r e v o -

n a t k o z o t t , m a g y a r u t ó é l e t e e z z e l a l i g h a h a s o n l í t h a t ó ö s s z e . M a g y a r o r s z á g o n 
G o l d z i h e r t h a l á l a u t á n ú g y s i k e r ü l t k i i k t a t n i t ö b b m i n t f é l é v s z á z a d i g a k i -
a d o t t é s s z á m o n t a r t o t t s z e r z ő k s o r á b ó l , h o g y a z u t ó b b i k é t é v t i z e d n é h á n y 
k i a d v á n y a m á r n e m k e r ü l h e t e t t b e a z e g y é b k é n t i s f o l y a m a t o s a n l e p u s z t u l ó 
„ m ü v e i t n a g y k ö z ö n s é g " k u l t u r á l i s h o r i z o n t j á b a . F e l s ő o k t a t á s i t é n y k e d é s e m 
s o r á n ú g y s z ó l v á n n e m t a l á l k o z o m o l y a n d i á k k a l , a k i i s m e r n é G o l d z i h e r n e -
v é t , s m é g e n n é l i s t a l á n n e g a t í v a b b s z i m p t ó m a a z , h o g y a t a n k ö n y v e k b e n 
é s a z i s z l á m m a l f o g l a l k o z ó n é p s z e r ű s í t ő m u n k á k b a n s e m j e l e n i k m e g a 
m u n k á s s á g a . A z o r i e n t a l i s z t i k a t e r ü l e t é r ő l j o b b á r a c s a k a z k e r ü l b e a k ö z -
é r d e k l ő d é s k ö r é b e , a m i — a n e m z e t i / n a c i o n a l i s t a s z e m p o n t o k t o v á b b r a i s 
m e g h a t á r o z ó v o l t a m i a t t — a k á r a l e g d é l i b á b o s a b b ő s t ö r t é n e t i t e ó r i á k k a l 
k a p c s o l a t o s , i l l e t v e a m i a k i s e m b e r e x o t i k u m - i g é n y é t k i e l é g í t i . í g y é r t h e t ő , 
h o g y Vámbéry Ármint é s Germanus Gyulát l e g a l á b b n é v r ő l i l l i k i s m e r n i , 
G o l d z i h e r t ( é s m e l l e t t e Stein Aurélt) v i s z o n t n e m . E j e l e n s é g m é l y e b b o k a i r ó l 
e g y m á s i k í r á s o m b a n 3 4 b ő v e b b e n s z ó l t a m . I t t e l é g , h a n é h á n y o l y a n s a j á t o s -
s á g r a u t a l o k , a m e l y e k a k u l t u r á l i s d e z o r i e n t á l t s á g h o z v a g y k ö z ö n y h ö z v e z e t -
t e k . A l e g f o n t o s a b b h i á n y t e r m é s z e t e s e n a z , h o g y n e m a l a k u l t k i o l y a n p o l -
g á r i k ö z é p o s z t á l y , a m e l y a z i g é n y e s e b b k u l t ú r a á l l a n d ó k r i t i k a i r e c e p c i ó j á -
n a k t á r s a d a l m i b á z i s á t a d h a t t a v o l n a : a b ő v í t e t t e n ú j r a t e r m e l ő d ő s z e l l e m i 
i g é n y t e l e n s é g u g y a n i s m i n d k e v é s b é t e t t e l e h e t ő v é a z e g y e t e m e s k u l t ú r a é s 
t u d o m á n y e r e d m é n y e i n e k á l l a n d ó á t v é t e l é t é s s z e r v e s í t é s é t ; a k r i t i k a i é l e t 
h i á n y a e l ő s e g í t e t t e / e l ő s e g í t i a d i l e t t a n t i z m u s e l b u r j á n z á s á t é s a k é r é s z é l e t ű 
d i v a t o k m a j m o l á s á t . I g e n é r d e k e s , á m a n n á l l e h a n g o l ó b b j e l e n s é g n á l u n k 
a z , h o g y a l a p v e t ő t e r ü l e t e k e n — í g y a k u l t ú r á b a n i s — n i n c s i g a z i a k k u m u -
l á c i ó é s é r t é k f e l h a l m o z á s : b i z o n y o s k e z d e m é n y e z é s e k , n e k i r u g a s z k o d á s o k é s 
r ö v i d k í s é r l e t e z é s e k r ö v i d p e r i ó d u s a i t t ö r v é n y s z e r ű e n k ö v e t i k a l e é p ü l é s e k 
é s a l e p u s z t u l á s o k h o s s z ú i d ő s z a k a s z a i . E n n e k t ö b b e k k ö z ö t t a z a z o k a , 
h o g y a n é h á n y é v t i z e d e n k é n t t ö r v é n y s z e r ű e n b e k ö v e t k e z ő t ö r t é n e l m i k a t a k -
l i z m á k ú g y s z ó l v á n l e f e j e z i k a n e h e z e n k i a l a k u l ó t u d o m á n y o s i s k o l á k a t 
( m e g s z ü n t e t v e a z e g y e s i n t é z m é n y e k e t , e g z i s z t e n c i á l i s a n l e h e t e t l e n n é t é v e a 
k u t a t ó k h e l y z e t é t s t b . ) , s í g y a t u d o m á n y o s é l e t n e k n á l u n k n i n c s e n f o l y a m a -
t o s s á g a : ú g y s z ó l v á n a m ú l t s z á z a d e l e j e ó t a e g y - e g y h e r o i k u s k e z d e m é n y e -
z é s u t á n t ö r v é n y s z e r ű e n k ö v e t k e z i k b e a n n a k l e h e t e t l e n n é t é t e l e , s a z ú j a b b 
k í s é r l e t e z ő n e k 3 0 — 4 0 é v m ú l v a ú g y s z ó l v á n e l ö l r ő l k e l l m i n d e n t k e z d e n i e . 
G o l d z i h e r n e k s e m v o l t f o l y t a t ó j a , s a z ö t v e n e s é v e k t ő l e l k e z d ő d ő a r a b i s z t i k a i 
k é p z é s G e r m a n u s v e z e t é s é v e l é p p e n n e m a z ö h a g y o m á n y a i t f o l y t a t t a . 
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G o l d z i h e r n e k m á r é l e t é b e n s e m v o l t k ü l ö n ö s e b b s i k e r e m a g y a r n y e l v ű 
k í s é r l e t e i v e l . K u d a r c a i r a e l é g , h a c s a k k é t p é l d á t e m l í t ü n k . A D e r M y t h o s 
b e i d e n H e b r ä e r n с . fiatalkori f ő m ű v é t e r e d e t i l e g m a g y a r u l í r t a , h a z a i m e g j e -
l e n t e t é s r e s z á n t a ( k é t r é s z l e t e t m e g i s j e l e n t e t e t t b e l ő l e a N y e l v t u d o m á n y i 
K ö z l e m é n y e k X I I I . k ö t e t é n e k e l s ő é s m á s o d i k f ü z e t é b e n ) 3 5 , s a z é r d e k t e l e n -
s é g , s ő t e l l e n s é g e s s é g h a t á s á r a f o r d í t o t t a m a g a n é m e t r e , s j e l e n t e t t e m e g 
N é m e t o r s z á g b a n ( a k ö v e t k e z ő é v b e n , 1 8 7 7 - b e n H. Steinthal k é t t a n u l m á -
n y á v a l k i e g é s z í t v e m e g j e l e n t a n g o l u l i s ) . 1 8 7 7 - b e n a m ű n é v t e l e n r e c e n z e n s e 
a z E g y e t e m e s P h i l o l ó g i a i K ö z l ö n y b e n í g y k o m m e n t á l t a a k ö n y v s o r s á t : 
„ H a z á n k f i a e r e d e t i l e g m a g y a r n y e l v e n d o l g o z t a k i e z e n é r d e k e s k ö n y v é t . D e 
m i d ő n m e g g y ő z ő d ö t t a r r ó l , h o g y m ü v e m a g y a r k i a d ó t n e m t a l á l , a b b a h a g y t a 
a m a g y a r f e l d o l g o z á s t é s n é m e t ü l í r t a m e g a k ö n y v é t , m e l y N é m e t o r s z á g 
l e g e l s ő k i a d ó j á n á l , B r o c k h a u s n á l . . . j e l e n t m e g " ( 1 8 7 7 : 2 2 3 ) . M i u t á n a r e c e n -
z e n s u t a l t a m ű ó r i á s i k ü l f ö l d i v i s s z h a n g j á r a , i s m e r t e t é s é t f a n y a r u l e k k é p -
p e n z á r t a : „ G o l d z i h e r b ü s z k e l e h e t k ö n y v é n e k e d d i g i s o r s á r a . M é g m e g é r i a 
h i h e t e t l e n t , h o g y m ű v e e r e d e t i a l a k j á b a n , t i . m a g y a r n y e l v e n l á t n a p v i l á g o t " 
( 2 2 4 . o . ) E z t e r m é s z e t e s e n a z ó t a s e m t ö r t é n t m e g , a z a k k o r i f o g a d t a t á s t 
p e d i g é r z é k e l t e s s e a z , h o g y a h i t k ö z s é g e n b e l ü l a k ö n y v n é m e t m e g j e l e n é s e 
u t á n s z e r v e z e t t e l l e n a k c i ó t i n d í t o t t a k e l l e n e , s t ö b b s z á z a l á í r ó k ö v e t e l t e a 
h i t k ö z s é g t i t k á r i á l l á s á b ó l v a l ó m e n e s z t é s é t 3 6 . U g y a n i l y e n k u d a r c o t j e l e n t e t -
t e k s z á m á r a A z s i d ó s á g l é n y e g e é s f e j l ő d é s e c í m m e l m e g t a r t o t t e l ő a d á s o k . A 
N a p l ó s z e r i n t : „ A z e l s ő e l ő a d á s o m a t s o k a n l á t o g a t t á k . A m i k o r a z o n b a n a 
h a l l g a t ó s á g é s z r e v e t t e , h o g y k o m o l y a n v e s z e m a t a n í t á s t , é s n e m n é p s z e r ű 
s z ó r a k o z t a t á s a c é l o m , g y é r ü l t a h a l l g a t ó s á g a p a d o k b a n . A h a t o d i k e l ő -
a d á s s a l l e i s z á r t a m a t á r g y a t , t e k i n t é l y e m m e g ó v á s a é r d e k é b e n . " 3 7 M i n d e z 
a n n á l f á j d a l m a s a b b a n é r i n t h e t t e G o l d z i h e r t , m e r t ő e g y f a j t a m i s s z i ó t i g y e -
k e z e t t t e l j e s í t e n i a m a g y a r n y e l v ű m u n k á s s á g á v a l , a m e l y e t ( a k e l e t i m ű v e l ő -
d é s t ö r t é n e t é n e k b e m u t a t á s á t M a g y a r o r s z á g o n ) t u l a j d o n k é p p e n Eötvös Jó-
zsefnek í g é r t m e g a s z á m á r a o l y e m l é k e z e t e s 1 8 6 8 . é v i á p r i l i s i t a l á l k o z á s u k 
a l k a l m á v a l 3 8 . E z t a p r o g r a m o t n a g y l e l k e s e d é s s e l p r ó b á l t a m e g v a l ó s í t a n i a 
h e t v e n e s é v e k b e n a z e t n o l ó g i a , a z ö s s z e h a s o n l í t ó v a l l á s t ö r t é n e t , a r é g é s z e t , 
s e g y á l t a l á n a z ö s s z e h a s o n l í t ó k e l e t i k u l t ú r t ö r t é n e t l e g k ü l ö n b ö z ő b b t e r ü l e t e -
i n , s a k i á t n é z i Heller Bernát n a g y s z e r e t e t t e l é s h o z z á é r t é s s e l ö s s z e á l l í t o t t 
b i b l i o g r á f i á j á t , a z e l k é p e d v e f e d e z i f ö l , h o g y G o l d z i h e r m u n k á s s á g á n a k n a -
g y o n i s f o n t o s r é s z é t m a g y a r u l í r t a — k ü l ö n ö s e n t e v é k e n y s é g e e l s ő n e g y e d -
s z á z a d á b a n . H.H. Schaeder e b i b i l i o g r á f i a r e c e n z i ó j á b a n j o g g a l í r h a t t a : 
„ M i d ő n á t o l v a s s u k G o l d z i h e r b i b l i o g r á f i á j á t , l é v é n , h o g y e g y imám al-casr-ról 
(„e k o r s z a k i m á m " - j á r ó l ) v a n s z ó , á l t a l á b a n k ö z i s m e r t c í m e k r e b u k k a n u n k , 
s c s a k i t t - o t t figyelünk f e l e g y e l e d d i g é s z r e v é t l e n c i k k r e . Á m e k ö z b e n a z a z 
a g g a s z t ó t é n y d e r ü l k i s z á m u n k r a e k ö n y v b ő l , h o g y G o l d z i h e r é l e t m ű v e e g y 
n a g y é s j e l e n t ő s r é s z é n e k m i n d a m a i n a p i g t e l j e s s é g g e l i s m e r e t l e n n e k k e l -
l e t t m a r a d n i a a n e m z e t k ö z i k u t a t á s s z á m á r a , m i v e l a z c s u p á n m a g y a r u l 
j e l e n t m e g . " 3 9 G o l d z i h e r a m a g a m u n k á l k o d á s á t v a l ó b a n a z e ö t v ö s i k u l t ú r -
p o l i t i k a j e g y é b e n k e z d t e e l , s fiatalkori o e u v r e - j é b ö l e g y n a g y s z a b á s ú ö s s z e -
h a s o n l í t ó k u l t ú r t ö r t é n é s z k o n c e p c i ó j a b o n t a k o z i k k i , a m e l y n e k e s z m e i 
m e g a l a p o z o t t s á g á t a p o l g á r o s o d á s t ó l m e g h a t á r o z o t t n é p i - n e m z e t i 
e g y s é g e s ü l é s i f o l y a m a t u t ó p i s z t i k u s e l k é p z e l é s e a d t a . A m a g y a r t ö r t é n e l e m , 
t u d j u k , n e m e z t a z i r á n y t v e t t e , s e g y é n i é l e t é n e k k e s e r v e i é s k u d a r c a i m i a t t 
G o l d z i h e r f o k o z a t o s a n f e l a d t a e z t a p r o g r a m o t . 1 8 8 5 - b e n i d e g ö s s z e -
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r o p p a n á s t k a p o t t , s a z 1 8 9 0 - b e n l e í r t v i s s z a e m l é k e z é s s z e r i n t e z i d ő t á j t 
v e t e t t s z á m o t a k ö r ü l m é n y e k k e l , s k e z d ő d ö t t e l r e z i g n á c i ó j a : „ A m í g k o r á b -
b a n m i n d e n t b u z g ó n s z á m o n t a r t o t t a m é s s z a k i s m e r e t e i m s z á m á r a g y ü m ö l -
c s ö z t e t t e m , a m i v a l a m i l y e n m ó d o n ö s s z e f ü g g ö t t a n é p r a j z z a l , ő s t ö r t é n e t t e l , 
b i b l i a i t e o l ó g i á v a l , v a l l á s t u d o m á n n y a l , k e l e t i k u l t ú r t ö r t é n e t t e l é s a r o k o n 
t e r ü l e t e k k e l , ú g y m o s t m i n d e z e n t u d o m á n y o k r e n d s z e r e s t a n u l m á n y o z á s á -
r ó l l e k e l l e t t m o n d a n o m . , A k i s l e l k ű s é g é s a k e m é n y s z o l g á l a t ' / E x o d . V I . 9 . / 
m i a t t a t u d o m á n y o s t e v é k e n y s é g r e s z ű k ö s i d ő m a r a d t . E z é r t a z t á n t e l j e s -
s é g g e l a z a r a b filológiára é s t ö r t é n e l e m r e , t o v á b b á a z i s z l á m r a ö s s z p o n t o s í -
t o t t a m . " 4 0 E r e z i g n á c i ó b ó l f a k a d ó a n a n y o l c v a n a s é v e k m á s o d i k f e l é t ő l s z á -
m o t t e v ő e n c s ö k k e n t e k G o l d z i h e r m a g y a r n y e l v ű p u b l i k á c i ó i , s e z e k e g y r e 
i n k á b b a z i s z l á m r a r e d u k á l ó d t a k . T e r m é s z e t e s e n e z u t á n i s j e l e n t m e g n é -
h á n y j e l e n t ő s e b b í r á s a m a g y a r u l 4 1 ( e z e k k ö z ö t t t e r m é s z e t e s e n a l e g f o n t o -
s a b b a z E l ő a d á s o k a z i s z l á m r ó l , á m e z t m á r n é m e t ü l í r t a a m e r i k a i f e l k é r é s -
r e ! ) , a z o n b a n e z e k m á r a f e n t i r e z i g n á c i ó t t ü k r ö z i k . 

A k k o r h a l t m e g ( t a l á n j o b b , h o g y n e m k é s ő b b ) , a m i k o r m á r í z e l í t ő t k a p -
h a t o t t a T r i a n o n u t á n i M a g y a r o r s z á g v i r u l e n s a n t i s z e m i t i z m u s á b ó l é s a p o l -
g á r i é r t é k e k l á t s z a t á n a k i s a z e l t ű n é s é b ő l . M i n d e z a l a p v e t ő e n m e g h a t á r o z t a 
a k é t h á b o r ú k ö z ö t t i u t ó é l e t é t . E h h e z j á r u l t a z , h o g y G o l d z i h e r n e m t u d o t t 
i s k o l á t t e r e m t e n i ( S o m o g y i József v i s s z a e m l é k e z é s e i b ő l 4 2 t u d j u k , h o g y e z 
a l a p v e t ő e n n e m r a j t a m ú l o t t ) , n e m v o l t a k — ö r ö k s é g é t f o l y t a t ó — s z a k e m b e r 
u t ó d a i 4 3 , s a t a n s z é k e t i s h a m a r o s a n m e g s z ü n t e t t é k 4 4 . í g y a z t á n é r t h e t ő , 
h o g y i s z l á m t á r g y ú m u n k á j a n e m j e l e n t m e g a k é t h á b o r ú k ö z ö t t , a N é p s z e -
r ű Z s i d ó K ö n y v t á r b a n m e g j e l e n t A z s i d ó s á g l é n y e g e é s f e j l ő d é s e c í m m e l m é g 
1 8 8 7 — 8 - b a n m e g t a r t o t t k u d a r c o s e l ő a d á s a i n a k a k i a d á s a 1 9 2 3 — 4 - b e n 
p e d i g i n k á b b á r t o t t n e k i , h i s z e n ö s s z e k ö t h e t t é k n e v é t é s m u n k á l k o d á s á t a 
z s i d ó t u d o m á n y o s s á g g a l . T a n í t v á n y á n a k , H e l l e r B e r n á t n a k a B i b l i o g r á f i á j a , 
t u d j u k , P á r i z s b a n j e l e n t m e g , é s s e m m i f é l e h a z a i h a t á s t n e m g y a k o r o l t . 
H e l l e r — m e s t e r e e m l é k é t á p o l ó — k e g y e l e t t e l j e s é s k e v é s s é e l e m z ő m e g e m -
l é k e z é s e i 4 5 u g y a n c s a k h o z z á j á r u l t a k G o l d z i h e r n e k zsidó t u d ó s k é n t v a l ó 
b e s k a t u l y á z á s á h o z . 

E z a h e l y z e t 1 9 4 5 u t á n s e m v á l t o z o t t l é n y e g e s e n . N é m e t h G y u l a e l ő b b 
e m l í t e t t d o l g o z a t a u t á n s e m t ö r t é n t s e m m i , s a z ú j j á a l a p í t o t t a r a b t a n s z é k 
v e z e t ő i : Germanus Gyula é s Czeglédy Károly s e m t e t t e k s e m m i t ( a z u t ó b b i 
s z í n v o n a l t a l a n í r á s á r ó l k o r á b b a n b e s z é l t ü n k ) G o l d z i h e r ö r ö k s é g é n e k á p o l á -
s á r a . 4 6 A „ h i v a t a l o s " o r i e n t a l i s z t i k a e l h á r í t ó m a g a t a r t á s á n a k a z v o l t t a l á n a 
l e g f ő b b o k a , h o g y a h á b o r ú u t á n a s z o c i a l i s t a o r s z á g o k b a n c s a k n á l u n k 
s i k e r ü l t m e g ő r i z n i a z o r i e n t a l i s z t i k a i k u t a t á s i n t é z m é n y e s f ü g g e t l e n s é g é t ( e z 
f ő k é p p e n Ligeti Lajos é r d e m e v o l t ) , á m a z o n a z á r o n , h o g y s z i g o r ú a n filoló-
g i a i d i s z c i p l í n á n a k t e k i n t v e m a g á t , m i n d e n p o l i t i k a i l a g é r t é k e l h e t ő t é m á t é s 
p r o b l é m á t e l h á r í t o t t m a g á t ó l . G o l d z i h e r m u n k á s s á g a p e d i g u g y a n c s a k 
p r o b l e m a t i k u s n a k t e t s z e t t , s e z é r t e l h á r í t o t t a a z a z z a l v a l ó é r d e m i f o g l a l k o -
z á s t . 

A v á l t o z á s o k a n y o l c v a n a s é v e k b e n k e z d ő d t e k . E b b e n a z é v t i z e d b e n M a -
g y a r o r s z á g o n h á r o m G o l d z i h e r - k i a d v á n y j e l e n t m e g , k ü l f ö l d ö n p e d i g e k k o r 
j e l e n t m e g a K e l e t i N a p l ó ( 1 9 8 7 ) . A T a g e b u c h , t u d j u k , m é g 1 9 7 8 - b a n j e l e n t 
m e g a B r i l l k i a d ó n á l . 

A s o r t 1 9 8 0 - b a n A z i s z l á m n y i t o t t a m e g . A k ö t e t e t a M a g v e t ő K i a d ó a d t a 
k i a M a g y a r H í r m o n d ó s o r o z a t b a n . H a a k i a d ó n a k l e t t v o l n a e g y k i s s t í l u s -
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é r z é k e , v á r m é g e g y e s z t e n d ő t ( a h a t v a n é v e s c s e n d u t á n e z m á r i g a z á n n e m 
s z á m í t o t t v o l n a ) , h i s z e n a z e r e d e t i m u n k a ( A z i s z l á m . T a n u l m á n y o k a 
m u h a m m e d á n v a l l á s t ö r t é n e t e k ö r é b ő l ) 1 8 8 1 - b e n j e l e n t m e g a z M T A k i a d -
v á n y a i k ö z ö t t . A m i l y e n ö r ö m e t o k o z o t t a z é r d e k l ő d ő k k ö r é b e n a k ö t e t m e g j e -
l e n é s e ( h a m a r e l i s f o g y t a k a p é l d á n y o k ) , o l y a n m e g d ö b b e n é s t é s f e l h á b o r o -
d á s t v á l t o t t k i a m i n d e n s z a k m a i h o z z á é r t é s t n é l k ü l ö z ő s a j t ó a l á r e n d e z é s , 
a m e l y e t Vass Előd k ö v e t e t t e l . A n n a k i d e j é n e g y h o s s z a b b r e c e n z i ó b a n 4 7 

h í v t a m f ö l a f i g y e l m e t a z a k k o r i b a n m é g p é l d a n é l k ü l á l l ó s z e r k e s z t ő i k é p t e -
l e n s é g e k r e . M a n a p s á g m á r f ö l s e m t ű n n e a z e f f é l e „ é r t e l m i s é g i v á l l a l k o z á s " , 
h i s z e n a k ö n y v í r á s é s - f o r g a l m a z á s o l y a n e g y é n i v á l l a l k o z á s l e t t , a m e l y b e n 
m i n d e n m e g e n g e d e t t , f e l t é v e , h o g y e l l e h e t a d n i . E k i a d v á n y „ v á l o g a t á s n a k " 
n e v e z i a z t , a m i e g y e t l e n m ü , o l y a n u t ó s z ó t k a p u n k G o l d z i h e r I g n á c é s a z 
i s z l a m o l ó g i a M a g y a r o r s z á g o n c í m m e l , a m e l y l é n y e g é b e n a m a g y a r o r s z á g i 
m u s z l i m o k h á n y a t t a t o t t s o r s á r ó l s z ó l , s a z a k e v é s , a m i G o l d z i h e r r e l f o g l a l -
k o z i k , a z t e l e v a n h i b á v a l , á m a z i g a z i c s e m e g é t a z e g é s z e n e l k é p e s z t ő j e g y -
z e t e k j e l e n t i k , a m e l y a k ü l ö n b ö z ő n y e l v e k r i t k a n e m - t u d á s á r ó l t a n ú s k o d n a k 
— s m i n d e z G o l d z i h e r fiatalkori m u n k á j á n a k „ e l ő s e g í t é s é r e " . S z e r e n c s é r e a z 
e r e d e t i s z ö v e g m é g m i n d i g ő r z i h a j d a n i f r i s s e s s é g é t , h i s z e n G o l d z i h e r e b b e n 
a m ű v é b e n f o g a l m a z t a m e g e l ő s z ö r k é s ő b b i m u n k á s s á g á n a k v e z é r g o n d o l a -
t a i t ( a g e n e z i s v i z s g á l a t o k j e g y é b e n a m o h a m e d i i s z l á m s z u b s z t r á t u m a , s a 
k é t v i l á g l á t á s : a b e d u i n v i r t u s murű'a — é s a z i s z l á m vallás s z e m b e á l l í t á s a ; 
e g y h e t e r o g é n k ö z ö s s é g s z e r v e s ü l é s é n e k a v i z s g á l a t a a z i s z l á m h a g y o m á n y a -
i b a n ; a z e g y s é g e t j e l e n t ő e g y e t e m e s f o r m á k o n b e l ü l a p a r t i k u l á r i s k ü l ö n ö s 
j e l e n s é g e k , a „ n e m z e t i " survivalok. v i z s g á l a t a a s z e n t e k k u l t u s z á n a k é s a 
r é g i b b v a l l á s o k t e r ü l e t é n v a g y a l á t s z a t r a n a g y o n e l ü t ő j e l e n s é g e k h o m o l ó g 
r e n d s z e r b e n t ö r t é n ő e l e m z é s e a z i s z l á m é p í t é s z e t i e m l é k e i n e k a m u s z l i m 
v i l á g n é z e t b e v a l ó á g y a z á s á v a l ) . E z e k n e k a g o n d o l a t o k n a k a n a g y r é s z e m é g 
m a i s ő r z i a k t u a l i t á s á t — a z 1 9 8 0 - a s k i a d á s e l l e n é r e . 

1 9 8 1 - b e n j e l e n t m e g a G o n d o l a t K i a d ó T á r s a d a l o m t u d o m á n y i K ö n y v t á r 
s o r o z a t á b a n A z i s z l á m k u l t ú r á j a . M ű v e l ő d é s t ö r t é n e t i t a n u l m á n y o k c í m m e l e 
s o r o k í r ó j á n a k k i a d á s á b a n e g y o l y a n t e r j e d e l m e s v á l o g a t á s , a m e l y — e g y 
t a n u l m á n y k i v é t e l é v e l — G o l d z i h e r n é m e t ü l m e g j e l e n t l e g f o n t o s a b b m u n k á -
i n a k m a i s é l ő l e g j a v á t a k a r t a m a g y a r u l b e m u t a t n i : í g y a M u h a m m e d a n -
i s c h e S t u d i e n 2 . k ö t e t é n e k k o r s z a k a l k o t ó h a d i t - t a n u l m á n y á t , a z 1 8 9 6 - b a n 
m e g j e l e n t A b h a n d l u n g e n z u r a r a b i s c h e n P h i l o l o g i e 1 . k ö t e t é b e n m e g j e l e n t 
c s o d á l a t o s Ü b e r d i e V o r g e s c h i c h t e d e r H i g a ' - P o e s i e - t , a m e l y b e n G o l d z i h e r 
l e n y ű g ö z ő k u l t ú r t ö r t é n e t i e l e m z é s s e l r e k o n s t r u á l t a a z a r a b k ö l t é s z e t k i k ö -
v e t k e z t e t h e t ő k e z d e t e i t ; a D i e K u l t u r d e r G e g e n w a r t k ö t e t e i b e n m e g j e l e n t , 
s o k á i g m é r t é k a d ó b e v e z e t é s e k e t a z i s z l á m b a é s a m u s z l i m filozófiába, t o -
v á b b á e g y p r o b l e m a t i k u s s á g á b a n i s h a l l a t l a n u l i z g a l m a s t a n u l m á n y t , a z 
1 9 1 6 - b a n m e g j e l e n t m e g l e h e t ő s e n k o m o r h a n g ú D i e S t e l l u n g d e r a l t e n 
i s l a m i s c h e n O r t h o d o x i e z u d e n a n t i k e n W i s s e n s c h a f t e n , a m e l y a z i s z l á m 
o r t o d o x i a v i s z o n y á t m u t a t j a b e a z a n t i k — k é s ő a n t i k t u d o m á n y o k h o z é s filo-
z ó f i á h o z . A v á l o g a t á s b e m u t a t t a v é g ü l a D e r M y t h o s b e i d e n H e b r ä e r n e g y i k 
l e g p r o b l e m a t i k u s a b b é s l e g i z g a l m a s a b b f e j e z e t é t , a N o m a d i z m u s é s f ö l d m ű -
v e l é s - t , a m e l y a m í t o s z t é s a v a l l á s t ö r t é n e l e m k e z d e t e i t a t á r s a d a l m i l é t 
a l a p v e t ő k o r a i f o r m á i v a l h o z t a ö s s z e f ü g g é s b e . E h h e z a k ö t e t h e z k é s z ü l t l e g -
f o n t o s a b b G o l d z i h e r - t a n u l m á n y o m ( G o l d z i h e r I g n á c . A d a l é k o k a n e m z e t i é s 
a p o l g á r i f e j l ő d é s a n t i n ó m i á i n a k é s e g y t u d o m á n y s z ü l e t é s é n e k k e l e t - k ö z é p -
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e u r ó p a i ö s s z e f ü g g é s e i h e z ) , a m e l y a h a z a i z s i d ó k é r d é s s z á m o s o l y a n m o z z a -
n a t á t e l e m e z t e , a m i t é s a h o g y a k k o r t á j t m é g n e m i l l e t t m e g t e n n i . A z a k k o r i 
i r o d a l m i v e z e t ő , Pamlényi Ervin n e m e n g e d é l y e z t e a t a n u l m á n y m e g j e l e n é -
s é t . A k ö t e t u t ó s z a v a k é n t Scheiber Sándor k i s s z e r ű í r á s a j e l e n t m e g , a m e l y 
n e m i s a n n y i r a e l k e n t e a p r o b l é m á k a t , m i n t i n k á b b n e m i s t u d o t t r ó l u k (ő 
n e m s z e r e t t e G o l d z i h e r t , é s s z á m o s m e g n y i l v á n u l á s á t k á r o s n a k t a r t o t t a a 
h i t k ö z s é g r e n é z v e ) . A v á l o g a t á s a l i g h a n e m m é g m a i s a l e g j o b b b e v e z e t é s n e k 
t e k i n t h e t ő G o l d z i h e r m u n k á s s á g á b a , a f o r d í t á s o k s z a k m a i l a g p o n t o s a k é s 
m e g b í z h a t ó a k , s a k ö t e t — s z e m b e n a m a i g y a k o r l a t t a l — m é g t i s z t e s s é g e -
s e n m e g v o l t s z e r k e s z t v e . 

1 9 8 4 - b e n j e l e n t m e g a M a g v e t ő K i a d ó T é n y e k é s T a n ú k s o r o z a t á b a n a 
N a p l ó , a T a g e b u c h s a j á t o s s z e m p o n t o k s z e r i n t m e g c s o n k í t o t t m a g y a r v á l t o -
z a t a . A s z ö v e g e t S c h e i b e r S á n d o r r e n d e z t e s a j t ó a l á , é s Scheiber Sándorné 
Bernáth Lívia f o r d í t o t t a . A T a g e b u c h e r e d e t i n é m e t s z ö v e g é n e k 1 9 7 8 - b a n 
m e g j e l e n t e t e t t k o r r e k t k i a d á s á v a l S c h e i b e r S á n d o r f o n t o s é s n e m c s a k a 
s z ű k e b b s z a k m a á l t a l e l i s m e r t h o z z á j á r u l á s s a l g a z d a g í t o t t a a G o l d z i h e r -
k u t a t á s t , s r a j t a k e r e s z t ü l a z i s z l á m t u d o m á n y „ a r a n y k o r á r a " v o n a t k o z ó 
i s m e r e t e i n k e t . I s m e r v e e g y é b t e r ü l e t e k e n i s é r v é n y e s í t e t t p o n t o s é s s o k s z o r 
p é l d a m u t a t ó t u d o m á n y o s s z i g o r á t , t e l j e s e n é r t e t l e n ü l á l l o k a T a g e b u c h m a -
g y a r v e r z i ó j á n á l a l k a l m a z o t t e l j á r á s a e l ő t t . H a t v a n k i l e n c a l k a l o m m a l ö s s z e -
s e n m i n t e g y n e g y v e n o l d a l t h a g y o t t k i a z e r e d e t i s z ö v e g b ő l , a k i h a g y á s o k 
e g y - e g y s o r t ó l 2 , 5 o l d a l i g t e r j e d n e k . A k i h a g y á s o k n a g y o b b r é s z é t u g y a n 
h á r o m p o n t t a l j e l ö l t e , e g y j e l e n t ó s r é s z é t a z o n b a n n e m , á m a r r a m é g c s a k 
n e m i s u t a l t , h o g y m i t , m i é r t é s m e n n y i t h a g y o t t k i ! E z á l t a l t e l j e s e n g y a n ú s -
s á é s m e g b í z h a t a t l a n n á t e t t e a m a g y a r v e r z i ó t , h i s z e n a g y a n a k v ó o l v a s ó 
s o h a n e m t u d h a t j a , h o g y é p p e n m i b ő l m a r a d k i , s e g y p o n t o n t ú l t e l j e s j o g -
g a l g o n d o l h a t a r r a , h o g y é p p e n a l e g f o n t o s a b b , v a g y l e g a l á b b i s s z e m é l y i l e g a 
l e g i z g a l m a s a b b k ö z l é s e k t ő l f o s z t j á k m e g ö t . A n a p l ó m ű f a j a k ö z i s m e r t e n a 
s z u b j e k t i v i t á s i n t i m s z f é r á j á n a k k ö z v e t l e n k i f e j e z é s i m ó d j a , á m a m e n n y i b e n 
a n a p l ó í r ó j a j e l e n t é k e n y s z e m é l y i s é g , é s j e l e n t é s s e l b í r ó t ö r t é n é s e k e s n e k 
m e g v e l e , a k k o r a s z u b j e k t í v k ö z l é s é s a z a n e k d o t i k u s t ö r t é n e t v á r a t l a n é s 
m e g l e p ő f é n y t v e t a k ü l s ő v i l á g r a i s , s a n a p l ó e k k é p p e n é r t é k e s k o r d o k u -
m e n t u m l e s z . G o l d z i h e r j e l e n t é k e n y s z e m é l y i s é g v o l t , s g o n d o l a t a i , r e f l e x i ó i 
a z e g y e s e s e m é n y e k r ő l é s s z e m é l y e k r ő l m é g a k k o r i s f o n t o s a k é s f i g y e l e m r e 
m é l t ó a k , h a a z u t ó k o r e g y s z e r e p l ő j e v a l a m i t m á s k é p p e n í t é l m e g . A h h o z 
s e m m i k é p p e n n i n c s j o g a , h o g y ö d ö n t s e e l , h o g y m á s n a k m i a f o n t o s é s m i 
n e m . 

T á j é k o z t a t á s u l é s f i g y e l m e z t e t é s ü l f o n t o s n a k t a r t o m f ö l s o r o l n i a k i h a -
g y o t t h e l y e k e t ( e l s ő h e l y e n a T a g e b u c h a d a t a i , z á r ó j e l b e n a N a p l ó o l d a l s z á -
m a , a h o l h i á n y z i k a z e r e d e t i n é m e t s z ö v e g , s u t á n a r ö v i d e n u t a l o k a k i h a -
g y á s j e l l e g é r e ) . 

2 9 И — 3 0 JO ( 3 9 : V á m b é r y Á r m i n e l k é p e s z t ő d i c s e k v é s e é s p é n z s ó v á r s á -

ga) 
6 1 2 0 - 3 5 ( 8 3 : a z s i d ó k a t m e g t é r í t e n i a k a r ó k e r e s z t é n y h i t t é r í t ő k e l l e n ) 
8 4 1 4 — 8 6 1 8 ( 1 1 5 : a „ k o n g r e s s z u s z s i d ó s á g " r a b b i j a i n a k k é p m u t a t ó é s 

a n y a g i a s m a g a t a r t á s á r ó l ) 
8 7 з — 8 6 1 8 ( 1 1 8 : K a u f m a n n D á v i d n a k m i n t e m b e r n e k k í m é l e t l e n b í r á l a -

t a ) 
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9 0 s . . ( 1 2 1 : M i t t l e r L a u r á v a l v a l ó h á z a s s á g á r ó l í r t j e l l e m z é s é t m a g a a z a s z -
s z o n y t é p t e k i ) 

9 1 2 - i 2 ( 1 2 3 : a h i t k ö z s é g i t i t k á r k é n t v é g z e t t m u n k a s a n y a r ú v o l t a ) 
9 6 1 3 _ 1 5 ( 1 2 9 : a h i t k ö z s é g k o r á b b i e l ö l j á r ó j a b u k á s á n a k b o t r á n y o s o k a ) 
9 7 i _ 6 ( 1 3 0 : W a h r m a n n M ó r , a z ú j e l ö l j á r ó j e l l e m z é s e ) 
9 7 п _ з з ( 1 3 0 : m e g a l á z t a t á s a i W . M . k i l e n c é v e s u r a l m a i d e j é n ) 
9 8 1 4 — 1 0 1 2 7 ( 1 3 1 : W . M . v i s e l k e d é s e , k i j e l e n t é s e i ) 
1 0 5 u — IO67 ( 1 3 6 : V á m b é r y v e l v a l ó k a p c s o l a t á n a k m e g r o m l á s a ) 
1 1 1 3 _ 3 2 ( 1 4 3 : B á n ó c z i é s B a c h e r m i n t e l l e n s é g e i ) 
1 2 8 1 9 _ 3 6 ( 1 6 5 m u n k a h e l y i v i s z o n y a i r ó l é s a h i t k ö z s é g j e l l e m z é s e ) 
1 2 9 1 9 _ 2 4 ( 1 6 6 : V á m b é r y t i t k o s á s k á l ó d á s a i e l l e n e ) 
1 3 0 1 8 — 1 3 1 i o ( 1 6 7 : W a h r m a n n M ó r m e g a l á z ó b á n á s m ó d j á r ó l ) 
1 3 2 8 f ( 1 6 8 : W . M . m i a t t i f ö l h á b o r o d á s ) 

1 3 4 2 0 — 1 3 5 4 ( 1 7 0 : u g y a n a z ) 
1 3 5 2 5 _ З О ( 1 7 1 : a g a z d a g z s i d ó n ő k k é p m u t a t á s a e l l e n i k i f a k a d á s ) 
1 3 6 2 2 - з 7 ( 1 7 2 : a z s i d ó k n a k v a l ó k i s z o l g á l t a t o t t s á g é r z é s e , ú j a b b m e g a l á z -

t a t á s o k ) 
1 3 7 u i t i m a ( 1 7 3 : a g a z d a g z s i d ó k e l l e n i k i f a k a d á s ) 
1 3 9 1 8 „ 3 1 ( 1 7 5 : W . M . ú j a b b m e g a l á z ó m e g j e g y z é s e i ) 
1 4 0 1 2 — 1 4 2 3 ( 1 7 5 : W . M . é s a h i t k ö z s é g b e n u r a l k o d ó v i s z o n y o k ) 
1 4 7 3 3 — 1 4 8 1 4 ( 1 8 2 : o l v a s á s é l m é n y e i b ő l é l e t é r z é s é r e j e l l e m z ő i d é z e t e k ) 
1 5 5 2 1 — 1 5 6 3 1 ( 1 9 2 : W a h r m a n n M ó r h a l á l a — r ö v i d m é l t a t á s a a z e g y ü t t 

t ö l t ö t t 9 é v n e k ) 
1 6 0 j 7 _ 2 5 ( 1 9 7 : D . H . M ü l l e r m i n t t i p i k u s t ö r l e s z k e d ő z s i d ó é r t e l m i s é g i ) 
1 6 2 u _ 1 3 ( 1 9 8 : a k é s ő b b i I M I T a l a p í t ó i t ó l v a l ó e l h a t á r o l ó d á s ) 
1 6 3 2 2 _ 3 9 ( 2 0 0 : a r o m á n l i t u r g i a ö s s z e h a s o n l í t á s a a k e r e s z t é n n y e l é s a 

z s i d ó v a l ) 

1 7 1 1 9 - 2 1 ( 2 0 9 : B a c h e r V i l m o s e l l e n i k i r o h a n á s , a k i e l á r u l t a k o r á b b i é n j é t ) 
1 7 2 1 0 . 2 4 ( 2 0 9 : u g y a n a z ) 

1 7 2 2 8 f ( 2 1 0 : M . H a r t m a n n a l v a l ó l e v e l e z é s s o r á n d o l g o z z a k i sag°-
e l m é l e t é t ) 

1 7 9 3 2 — 1 8 0 3 ( 2 2 0 : T u t z i n g b a n e g y „ z s i d ó z á s " s o r á n a k e r e s z t é n y s é g 
g y e n g e p o n t j a i r ó l ) 

1 9 4 п . з б ( 2 4 0 : G o l d z i h e r T u t z i n g b a n í r t 6 v e r s s z a k o s k ö l t e m é n y e ) 

1 9 5 3 2 — 1 9 6 1 4 ( 2 4 1 : B a c h e r V i l m o s h á l á t l a n s á g á r ó l ) 
1 9 7 3 3 „ 3 6 ( 2 4 3 : u g y a n a z ) 

2 0 4 4 _ 2 i ( 2 5 1 : a h i t k ö z s é g e n b e l ü l i k o n f l i k t u s o k ) 
2 0 5 8 — 2 О 6 5 ( 2 5 2 : a h i t k ö z s é g v e z e t ő i é s a k o r m á n y e g y ü t t m ű k ö d é s é r ő l 

é s á r á r ó l ) 
2 0 7 1 8 _ 2 6 ( 2 5 4 : a h i t k ö z s é g s z á m á r a e l l e n s z e n v e s t a g j a i e l l e n ) 

2 0 7 3 0 „ 3 2 ( 2 5 4 : B a c h e r e l l e n i k i f a k a d á s ) 
2 1 0 1 4 — 2 1 2 J I ( 2 5 7 : a R a b b i s z e m i n á r i u m v e z e t ő s é g é n e k ü l é s é r ő l f o n t o s 

k ö z l é s e k ) 
2 1 2 1 7 — 2 1 4 2 8 ( 2 5 7 : a R a b b i s z e m i n á r i u m r ó l ; ú j a b b t á m a d á s o k e l l e n e ) 
2 1 5 2 ( i e n t ) — 2 1 Ö J 6 ( 2 5 7 : l á t o g a t á s a V á m b é r y n é l , f ö l h á b o r o d á s a n n a k b e -

a d v á n y a m i a t t ) 
2 1 7 6 _ 9 ( 2 6 0 : h i t k ö z s é g i ü g y ) 

2 1 9 2 _ J I ( 2 6 3 : a h i t k ö z s é g v e z e t ő i t ő l e l s z e n v e d e t t k e l l e m e t l e n s é g e k ) 
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2 2 0 2 O — 2 2 2 t 5 ( 2 6 5 : K a u f m a n n D . h e l y é n e k b e t ö l t é s e k o r f ö l m e r ü l t 
p r o b l é m á k ) 

2 2 3 2 - з 2 ( 2 6 6 : a h i t k ö z s é g m é l t a t l a n v i s e l k e d é s e v e l e s z e m b e n a k é t é v t i -
z e d s o r á n ) 

2 2 6 2 2 — 2 2 7 5 ( 2 7 0 : V á m b é r y j e l l e m z é s é h e z a z e g y i k a l a p v e t ő h e l y ) 
2 2 7 i 7 _ 1 9 i 23-28 , 3 2 - 3 4 ( 2 7 0 f : V á m b é r y v e l v a l ó t a l á l k o z á s u t ó h a t á s a ) 
2 2 8 5 ( i e n t ) — 2 2 9 ( A d o l f fia h a l á l á r ó l ; ú j a b b s é r e l m e k a h i t k ö z s é g r é s z é r ő l ) 
2 3 5 ! . 4 ( 2 7 9 : a h i t k ö z s é g r ő l ) 

2 3 6 8 _ 2 ( i e n i | ( 2 8 1 : a h i t k ö z s é g b e n ú j a b b h i b á k a t t a l á l n a k b e n n e ) 
2 3 8 2 7 f ( 2 8 1 : h i t k ö z s é g i p r o b l é m a ) 
2 3 9 2 4 - 3 9 ( 2 8 3 : k ü l f ö l d ö n m e g b e c s ü l i k ö t , a h i t k ö z s é g e n b e l ü l n e m ) 
2 4 0 2 1 _ 2 3 ( 2 8 4 : B l a u L a j o s é s B a c h e r e l l e n i k i r o h a n á s ) 
2 4 2 ! - g ( 3 0 3 : B a c h e r n e m a k a r v e l e t a l á l k o z n i ) 
2 5 6 1 6 . 1 8 ( 3 0 3 : B a k s a y ü d v ö z l é s e a l k a l m á v a l u t a l á s a h i t k ö z s é g r e ) 
2 5 7 1 6 - 2 9 ( 3 0 4 : B a c h e r r ö l ) 
2 5 7 5 | l e n t ) — 2 5 8 5 ( 3 0 4 : a h i t k ö z s é g ú j a b b t e t t e e l l e n e ) 
2 5 9 2 4 — 2 6 0 n ( 3 0 6 : a R a b b i s z e m i n á r i u m g o n o s z l é p é s e e l l e n e B a c h e r 

k ö z r e m ű k ö d é s é v e l ) 
2 6 4 5 - З О ( 3 1 l f : a R a b b i s z e m i n á r i u m r ó l é s B a c h e r r ö l ) 
2 6 4 3 ( i e n t i — 2 6 5 ( 3 1 2 : a R a b b i s z e m i n á r i u m b a n s ú l y o s k o n f l i k t u s o k ) 
2 6 9 1 8 _ 2 3 ( 3 1 6 : B a c h e r r ö l ) 
2 7 4 4 _ ! ( 3 2 3 : B a c h e r r ö l ) 
2 7 6 ^ 2 ( 3 2 6 : B a c h e r r ö l ) 
2 8 9 4 . 6 ( 3 4 2 : L í b i á r ó l ) 

H a m e g n é z z ü k a k i h a g y á s o k t e m a t i k á j á t , l á t h a t j u k , h o g y a z o k d ö n t ö 
t ö b b s é g e e g y r é s z t a h i t k ö z s é g b e l s ő ü g y e i r e v o n a t k o z i k , m á s r é s z t o l y a n s z e -
m é l y e k e l l e n i t á m a d á s o k m a r a d t a k k i , a k i k e t S c h e i b e r S . l é n y e g e s e n t ö b b r e 
b e c s ü l t , m i n t G o l d z i h e r t . I l y e n e k e l s ő s o r b a n B a c h e r V i l m o s , t o v á b b á 
B á n ó c z i J ó z s e f , B l a u L a j o s , K a u f m a n n D á v i d . E l s ő l á t á s r a é r t h e t e t l e n n e k 
t e t s z h e t , h o g y m i é r t t a r t h a t t a f o n t o s n a k G o l d z i h e r f ö l ö t t é b b n e g a t í v 
V á m b é r y - j e l l e m z é s e i n e k a k i h a g y á s á t . S c h e i b e r e g y i k m o t i v á c i ó j a n y i l v á n a z 
l e h e t e t t , h o g y V á m b é r y — s a j á t o s m a g y a r ő s t ö r t é n e t i é s n y e l v t ö r t é n e t i k u t a -
t á s a i m i a t t — s o k k a l n é p s z e r ű b b o r i e n t a l i s t a M a g y a r o r s z á g o n , s e m h o g y 
i l y e n n e g a t í v m ó d o n l e h e t n e ö t b e m u t a t n i . A m á s i k m o t i v á c i ó a z o n b a n m é -
l y e b b e n g y ö k e r e z h e t e t t : v a l ó s z í n ű l e g a r r ó l v a n s z ó , h o g y t ö b b r e b e c s ü l t e 
V á m b é r y t G o l d z i h e r n é l . E r r e — t e r m é s z e t e s e n n e m p e r d ö n t ő m ó d o n — R . 
Patai G o l d z i h e r r ö l í r t „ L é l e k t a n i p o r t r é " - j á b ó l l e h e t k ö v e t k e z t e t n i . S c h e i b e r 
é s P a t a i j ó b a r á t o k v o l t a k , é s ú g y t ű n i k , h o g y s z á m o s d o l o g r ó l i g e n h a s o n l ó -
a n g o n d o l k o d t a k . S c h e i b e r P a t a i n a k a j á n l o t t a f ö l a G o l d z i h e r K á r o l y h a l á l a 
u t á n h o z z á k e r ü l t K e l e t i N a p l ó a n g o l n y e l v ű k i a d á s á n a k a l e h e t ő s é g é t , s 
r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t t a a n é m e t n y e l v ű a u t o g r á f k é z i r a t o t , a m i j e l e n l e g — 
e l é g g é e l n e m í t é l h e t ő m ó d o n — a N e w Y o r k - i J e w i s h T h e o l o g i c a l S e m i n a r y 
o f A m e r i c a k ö n y v t á r á n a k t u l a j d o n á b a n v a n . ( A z é r t é k e s k é z i r a t n a k — 
a m e l y n e k m á i g s e m j e l e n t m e g s e m a z e r e d e t i j e , s e m m a g y a r f o r d í t á s a — 
n y i l v á n v a l ó a n a z M T A K e l e t i K ö n y v t á r á b a n , a t ö b b i G o l d z i h e r - a n y a g m e l l e t t 
l e n n e a h e l y e ! ) P a t a i G o l d z i h e r - p o r t r é j á n a k é s p á l y á j á n a k a m e g r a j z o l á s a 
s o r á n n e m i s t e t t k í s é r l e t e t a r r a , h o g y G o l d z i h e r t a m a g y a r é s a k e l e t -
e u r ó p a i f e j l ő d é s e n b e l ü l p r ó b á l j a e l h e l y e z n i . A z ő p s z i c h o l o g i z á l ó á b r á z o l á -
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s á b a n G o l d z i h e r t ú l é r z é k e n y , m a j d m i n d i n k á b b p a r a n o i d , t é v e s z m é i t ő l 
e g y r e i n k á b b m e g h a t á r o z o t t , m e g h a s o n l o t t z s i d ó ( „ t h e m a n w i t h a t o r t u r e d 
p s y c h e " , 1 9 8 7 : 5 6 ) . P a t a i j ó s z e r i v e l c s a k n e g a t í v e m b e r i t u l a j d o n s á g o k a t 
t u d o t t f ö l f e d e z n i G o l d z i h e r b e n : „ a f i a t a l k o r i N á c i j e l l e m é h e z a k u l c s : a z a m -
b í c i ó " ( 1 9 8 7 : 1 6 ) , k é t s é g b e v o n j a G o l d z i h e r ő s z i n t e s é g é t ( p l . 1 9 8 7 : 2 3 ) . 
G o l d z i h e r s z e m é l y e s k o n f l i k t u s a i b a n k ö v e t k e z e t e s e n ő t m a r a s z t a l j a e l , é s i t t 
j u t u n k e l V á m b é r y m e g í t é l é s é h e z . S z e r i n t e G o l d z i h e r „ k é n y s z e r e s e n e l t o r z í -
t o t t a " V á m b é r y i g a z i m o t í v u m a i t ( 1 9 8 7 : 1 7 ) . A k é t a l i g h a ö s s z e m é r h e t ő e m -
b e r ö s s z e h a s o n l í t á s a s o r á n s z i m p á t i á j a e g y é r t e l m ű e n V á m b é r y m e l l e t t v a n , 
s e n n e k o k á t e g y h e l y e n n a i v a n e l i s á r u l j a : v é l e m é n y e s z e r i n t u g y a n i s , n o h a 
V á m b é r y m i n d e n r e á t t é r t , a m i h a s z n o s v o l t s z á m á r a ( k e r e s z t é n y s é g r e , i s z -
l á m r a ) , á m s z í v é b e n h ű z s i d ó m a r a d t 4 8 , m í g G o l d z i h e r m i n d i g e l l e n e v o l t a 
c i o n i z m u s n a k ( 1 9 8 7 : 4 0 ) . F ö l t e h e t ő , h o g y S c h e i b e r n e k i s e z l e h e t e t t a v é l e -
m é n y e V á m b é r y r ő l é s G o l d z i h e r r ö l , s e z é r t ó v t a a g y a n ú t l a n o l v a s ó t 
G o l d z i h e r „ v á d a s k o d á s a i t ó l " . Ö s s z e g e z v e a T a g e b u c h m a g y a r v e r z i ó j á r ó l a 
v é l e m é n y e m e t : a z e r e d e t i s z ö v e g m e g c s o n k í t á s a e l f o g a d h a t a t l a n e l j á r á s v o l t , 
s a s z ö v e g k i a d ó j a ú g y k ö z e l e d e t t G o l d z i h e r h e z , m i n t a k i n e k e l e v e n i n c s 
i g a z a a l e g t ö b b k é r d é s b e n , s v é l e m é n y e i n e k n a g y r é s z é t j o b b e l h a l l g a t n i . D e 
a k k o r m i é r t v á l l a l k o z o t t S c h e i b e r e r r e a f e l a d a t r a ? 

1 9 9 5 - b e n j e l e n t m e g a z M T A K ö n y v t á r a — K ö r ö s i C s o r n a T á r s a s á g B u d a -
p e s t O r i e n t a l R e p r i n t s s o r o z a t á b a n A z a r a b o k é s a z i s z l á m c í m m e l G o l d z i h e r 
m a g y a r n y e l v ű i s z l á m - t a n u l m á n y a i n a k n a g y r é s z e Ormos István s z e r k e s z t é -
s é b e n . A t ö b b m i n t d i c s é r e t r e m é l t ó v á l l a l k o z á s e z ú t t a l i s t ö b b p r o b l é m á t 
v e t e t t f ö l . A k o r á b b i a k b a n t ö b b s z ö r é r i n t e t t ü k a m a g y a r n y e l v ű p u b l i k á l á s 
f o n t o s s á g á t G o l d z i h e r é l e t m ű v é b e n , s é r z é k e l t e t t ü k a z t , h o g y e z a m u n k á s -
s á g a m a g a t é m a v á l a s z t á s a i v a l , h a n g s ú l y a i v a l , a l i g r e j t e t t u t a l á s a i v a l a l e g -
s z o r o s a b b a n ö s s z e f ü g g ö t t a k i e g y e z é s u t á n i m a g y a r f e j l ő d é s b o n y o l u l t p r o b -
l é m á i v a l s a p o l g á r o s o d á s é s n e m z e t t é v á l á s a n t i n ó m i á i v a l . M i n d e z t a z é r t 
h a n g s ú l y o z z u k , m e r t e g y e f f é l e n a g y s z a b á s ú f e l a d a t f ö l v á l l a l ó j á n a k ( a m a -
g y a r n y e l v ű t a n u l m á n y o k k i a d ó j á n a k ) l e g a l á b b a n n y i r a k e l l é r t e n i e a z 
a r a b i s z t i k á h o z , m i n t a G o l d z i h e r k o r a b e l i M a g y a r o r s z á g t á r s a d a l m i é s k u l -
t u r á l i s v i s z o n y a i h o z . A s z ö v e g e k s a j t ó a l á r e n d e z ő j e a z o n b a n e l e v e e l h á r í t o t -
t a m a g á t ó l G o l d z i h e r k e l e t - k ö z é p - e u r ó p a i g y ö k e r e z e t t s é g é n e k a t u d o m á s u l 
v é t e l é t é s k ö t e l e z ő v i z s g á l a t á t a m a g y a r n y e l v ű o e u v r e s z á m b a v é t e l e k o r , s e z 
n é h á n y o l y a n h i b á t e r e d m é n y e z e t t , a m e l y e t j o b b l e t t v o l n a e l k e r ü l n i . A s z ö -
v e g ( ú j r a ) k i a d á s a s o r á n k é t ú t k í n á l k o z o t t v o l n a : a . a z e g y i k a teljes m a g y a r 
n y e l v ű o e u v r e ( v a g y l e g a l á b b i s a z a r a b i s z t i k a i t a n u l m á n y o k ) h i á n y t a l a n , 
k r o n o l ó g i a i l a g r e n d e z e t t r e p r i n t k ö z l é s e ; b . a m e n n y i b e n c s u p á n v á l o g a t á s t 
a d v a l a k i ( k é n y s z e r ű s é g b ő l , v a g y m e r t a z a n y a g e g y r é s z e n e m é r d e m l i m e g 
a z ú j r a k i a d á s t ) , a k k o r v i s z o n t e l m u l a s z t h a t a t l a n k ö t e l e s s é g e k i f e j t e n i a v á -
l o g a t á s s z e m p o n t j a i t , s e g y i l y e n b o n y o l u l t m u n k á s s á g e s e t é b e n t ö b b f é l e 
m ó d o n ( j e g y z e t e k , j ó l e l k ü l ö n í t e t t k o m m e n t á r o k , t o v á b b á t e l j e s é s p o n t o s 
b i b l i o g r á f i a s e g í t s é g é v e l ) e l k e l l h e l y e z n i e a n a g y o n i s m e g m a g y a r á z a n d ó 
m a g y a r n y e l v ű a n y a g o t a m u n k á s s á g e g é s z é b e n . A k ö t e t g o n d o z ó j a a m á -
s o d i k u t a t v á l a s z t o t t a , í r t i s e g y — a s o r o z a t k o r á b b i k ö t e t e i h e z k é p e s t — 
t e r j e d e l m e s e b b e l ő s z ó t , á m a b b a n s e m m i l é n y e g e s k é r d é s r e n e m v á l a s z o l t . 
E z t e r m é s z e t e s e n ö s s z e f ü g g a g o l d z i h e r i m u n k á s s á g m a g y a r g y ö k e r e z e t t s é -
g é n e k f e n t j e l l e m z e t t e l h a n y a g o l á s á v a l . A l a p v e t ő l e t t v o l n a u g y a n i s b e l e -
m e n n i a b b a , h o g y m i é r t t a r t o t t a f o n t o s n a k G o l d z i h e r b i z o n y o s t é m á k m a -
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g y a r n y e l v ű k i d o l g o z á s á t , m i é r t j e l l e m z ő e z f ő k é p p e n a fiatal G o l d z i h e r r e , 
m i é r t c s ö k k e n e z a m u n k á s s á g a k i l e n c v e n e s é v e k t ő l , s v é g ü l , d e n e m u t o l -
s ó s o r b a n , m i a h e l y e e n n e k a m a g y a r n y e l v ű m u n k á s s á g n a k a g o l d z i h e r i 
o e u v r e e g é s z é b e n ? K i s s é i r o n i k u s a n m e g f o g a l m a z v a : a z e l n e m v é g z e t t e l e m -
z é s t a k á r e g y j a p á n a r a b i s t a i s k é p e s l e t t v o l n a m e g c s i n á l n i , e h h e z n e m 
k e l l e t t m a g y a r a r a b i s t á n a k l e n n i . M e g j e g y z e m , e z t a z e l e m i s z ü k s é g s z e r ű s é -
g e t a k o r á b b a n e m l í t e t t Lawrence I. Conrad i s t u d o m á s u l v e t t e , s k i t ű n ő 
d o l g o z a t a i b a n ( k ü l ö n ö s e n a z 1 9 9 0 - b e n m e g j e l e n t T h e D e r v i s h ' s d i s c i p l e : o n 
t h e p e r s o n a l i t y a n d i n t e l l e c t u a l m i l i e u o f t h e y o u n g I g n a z G o l d z i h e r t a n u l -
m á n y á b a n ) G o l d z i h e r m a g y a r g y ö k e r e z e t t s é g é t v i z s g á l t a , s e h h e z s z ü k s é -
g e s n e k t a r t o t t a m e g t a n u l n i m a g y a r u l . E h h e z k é p e s t O r m o s d o l g o z a t a n a g y 
v i s s z a l é p é s t j e l e n t e t t . A s z e l l e m i a l a k u l á s e l h a n y a g o l á s á b ó l k ö v e t k e z i k e g y 
t o v á b b i h i á n y o s s á g : m é g p e d i g a z , h o g y a k ö t e t ö s s z e á l l í t ó j a n e m t i s z t á z t a a 
v á l o g a t á s s z e m p o n t j a i t , a r e p r i n t u g y a n i s n e m c s a k n e m t a r t a l m a z z a 
G o l d z i h e r m a g y a r n y e l v ű m u n k á s s á g á t , h a n e m a z a r a b i s z t i k a i a n y a g o n 
b e l ü l i s v á l o g a t . 

E g y k ö z e l m á s f é l s z á z a d d a l k o r á b b a n s z ü l e t e t t t u d ó s e s e t é b e n n y i l v á n v a -
l ó a n t i s z t á z n i k e l l e g y e s e t l e g e s v á l o g a t á s s z e m p o n t j a i t , s i t t e l s ő n e k i f u t á s r a 
i s l e g a l á b b h á r o m v a g y n é g y s z e m p o n t m e r ü l h e t f ö l : 1 . m i a z , a m i a z e g y e -
t e m e s t u d o m á n y t ö r t é n e t m a r a d a n d ó r é s z é t a l k o t j a ; 2 . m i a z , a m i s a j á t o s a n 
a g o l d z i h e r i o e u v r e j e l l e g z e t e s é s f o n t o s r é s z é t k é p e z i ; 3 . m i a z , a m i a k o r a -
b e l i t á r s a d a l m i i g é n y e k s z e r i n t k é s z ü l t , s a m u n k á s s á g m a g y a r v o n u l a t á t 
a l k o t j a ; 4 . m i a z , a m i m é g m a i s k u l t u r á l i s m i s s z i ó t t ö l t h e t b e , a k á r a t a -
n u l m á n y o k aere perennius j e l l e g e m i a t t , a k á r m e r t e s e t l e g a m a i m a g y a r 
k u l t u r á l i s s z i n t v a l ó s z í n ű l e g s o k k a l a l a c s o n y a b b , m i n t s z á z e s z t e n d e j e . A 
m a g a v á l o g a t á s i s z e m p o n t j a i t é r t h e t e t l e n m ó d o n n e m t i s z t á z t a a s z e r k e s z t ő , 
s e m i a t t n e m t u d h a t j u k , h o g y n é h á n y í r á s m i é r t k e r ü l t — a c í m m e l e l l e n t é t -
b e n — a k ö t e t b e , s m á s o k — s o k k a l f o n t o s a b b a k — m i é r t í t é l t e t t e k k i h a -
g y á s r a . í g y p l . s z á m o m r a é r t h e t e t l e n , h o g y m i é r t k e r ü l t G o l d z i h e r i s z l á m 
t á r g y ú v á l o g a t á s á b a A b u l v a l í d ( p p . 4 0 7 , 4 1 4 ) , „ a z s i d ó g r a m m a t i k a i r e n d s z e r 
e l s ő m e g a l a p í t ó j a " ( p . 4 1 0 ) , v a g y k e v é s s é é r t h e t ő , h o g y m i é r t k e r ü l t e g y 
K u u n G é z a ( 1 8 3 8 — 1 9 0 5 ) e m l é k b e s z é d e g y a r a b i s z t i k á v a l f o g l a l k o z ó v á l o g a -
t á s b a ( p p . 9 9 7 — 1 0 2 9 ) , á m a „ R a i n e r f ő h e r c e g p a p y r u s z - g y ü j t e m é n y e " i s 
c s a k r é s z b e n f e d i a c í m b e n m e g a d o t t t á r g y k ö r t . E z z e l s z e m b e n é r t h e t e t l e n , 
m i é r t n e m k e r ü l t b e l e n é h á n y — a g o l d z i h e r i m u n k á s s á g b a n i s j e l e n t ő s s z e -
r e p e t j á t s z ó , e g y ú t t a l i g a z i k u l t ú r m i s s z i ó t , v a g y i s a l e g r a n g o s a b b t u d o m á -
n y o s n é p s z e r ű s í t é s t s z o l g á l ó — í r á s . E z u t ó b b i a k k ö z é t a r t o z i k n é h á n y o l y a n 
t a n u l m á n y , a m e l y e t e g y i p t o m i t a n u l m á n y ú t j a f r i s s é l m é n y e i a l a p j á n f o g a l -
m a z o t t m e g , s a m e l y e k a z é p p e n a k k o r t á j t k i b o n t a k o z ó nahda v i z s g á l a t á h o z 
k i v á l ó f o r r á s é r t é k k e l b í r n a k ( „ T a n ü g y r e f o r m o k E g y i p t o m b a n " 1 8 7 3 : H e l l e r 
n o . 3 3 ; „ E g y i p t o m ú j k o r s z a k a " 1 8 7 4 : H e l l e r n o . 3 2 ; „ M u h a m m e d á n f ő i s k o -
l a i é l e t " 1 8 7 9 : H e l l e r n o . 7 3 , a z u t ó b b i a z 1 8 8 1 - b e n m e g j e l e n t A z i s z l á m с 
k ö n y v 5 . f e j e z e t é t a n t i c i p á l j a , s k i t ű n ő e n é r z é k e l t e t t e G o l d z i h e r s a j á t t a p a s z -
t a l a t a i t ) ; i d e t a r t o z t a k v o l n a a m a g y a r k e l e t i t a n u l m á n y o k t ö r t é n e t é r ő l í r t 
k i t ű n ő d o l g o z a t a i ( H e l l e r n o s 8 1 , 9 9 ) , t o v á b b á é r t h e t e t l e n , h o g y a m a g y a r 
s z ó k i n c s k e l e t i e t i m o l ó g i á i t v i z s g á l ó f r i s s , s o k k u l t ú r t ö r t é n e t i a d a t o t i s t a r -
t a l m a z ó d o l g o z a t a i ( H e l l e r n o s . 1 0 1 , 1 0 8 , 1 7 3 , 2 6 7 ) n e m k e r ü l t e k b e l e a 
v á l o g a t á s b a ; i d e t a r t o z o t t v o l n a „ A r á b i a r é g i g e o g r á f i á j á r ó l " í r t t a n u l m á n y a 
( H e l l e r n o . 6 3 ) , t o v á b b á a z 1 8 7 3 - b a n í r t i g e n f i g y e l e m r e m é l t ó d o l g o z a t a , a 
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„ M o h a m e d é s a z a r a b n e m z e t i h i ú s á g " ( H e l l e r n o . 3 2 ) , a m e l y n e k a t é m á j á r a 
1 9 1 4 - b e n t é r t v i s s z a a „ K a t h o l i s c h e T e n d e n z u n d P a r t i k u l a r i s m u s " с . n a g y 
í v ű e l ő a d á s á b a n , a m i t é r t h e t ő m ó d o n m é g 1 9 8 1 - b e n i s a n g o l r a f o r d í t o t t 
Merlin L. Swartz r e p r e z e n t a t í v t a n u l m á n y k ö t e t é b e n 4 9 ; v é g ü l é n m i n d e n k é p -
p e n b e v e t t e m v o l n a e g y i l y e n k ö t e t b e l e n y ű g ö z ő „ R e n a n m i n t o r i e n t a l i s t a " c . 
e m l é k b e s z é d é t ( 1 8 9 4 , H e l l e r n o . 1 6 6 ) , a m e l y a z o r i e n t a l i s z t i k a e g y n a g y f e j e -
z e t é n e k s z e m é l y e s h a n g ú , u g y a n a k k o r h a l l a t l a n u l m é l y e l e m z é s e e g y n a g y 
f o r m á t u m ú t u d ó s m u n k á s s á g á n k e r e s z t ü l , é s a m e l y 1 8 7 6 - b a n m e g j e l e n t 
D e r M y t h o s b e i d e n H e b r ä e r n с . — G o l d z i h e r s z e m é l y e s f e j l ő d é s e s z e m p o n t -
j á b ó l — f u n d a m e n t á l i s m u n k á j a m e g í r á s á n á l i s f o n t o s s z e r e p e t j á t s z o t t . E 
s z á z o l d a l a s r e m e k b e s z a b o t t t u d o m á n y t ö r t é n e t i m u n k á n a k r á a d á s u l n é m i 
m a g y a r v i s s z h a n g j a i s v o l t , a m e n n y i b e n a z a k k o r m á r s z á z a d i k é v e f e l é k ö -
z e l e d ő Brassai Sámuel ( 1 7 9 7 , v a g y 1 8 0 0 — 1 8 9 7 ) , a z „ u t o l s ó m a g y a r p o l i h i s z -
t o r " r e f l e k t á l t r á e g y h o s s z ú é s e l k é p e s z t ő e n a l a p o s „ n y e l v m ű v e l ő " l e v é l -
b e n 5 0 . T o v á b b i h i á n y o s s á g n a k t e k i n t h e t ő a z , h o g y h a m á r e g y s z e m p o n t o k 
n é l k ü l i v á l o g a t á s t k a p u n k , a k k o r a k ö t e t s z e r k e s z t ő j é n e k i l l e t t v o l n a a k i h a -
g y o t t m ű v e k b i b l i o g r á f i á j á t k ö z ö l n i e , h o g y a z é r d e k l ő d ő o l v a s ó l á t h a s s a , 
m i b ő l m a r a d t k i . A k ö t e t m e g j e l e n é s e m i n d e z e n é s e g y é b h i b á k e l l e n é r e 
m i n d e n k é p p e n p o z i t í v n a k t e k i n t h e t ő , h i s z e n n e h e z e n h o z z á f é r h e t ő t a n u l -
m á n y o k a t t e t t h o z z á f é r h e t ő v é , a m i k e t — f a c s i m i l e k i a d á s o k r ó l l é v é n s z ó — 
s z e r e n c s é r e n e m l e h e t e t t e l r o n t a n i . 

V é g ü l , h a a m a g y a r o r s z á g i u t ó é l e t m é r l e g é t — a z e r e d m é n y e k e t é s a z 
a d ó s s á g o k a t — a k a r n á n k m e g v o n n i , a k k o r a z t m o n d h a t n á n k , h o g y 
G o l d z i h e r a k k o r r e k e d t k í v ü l a m a g y a r t u d o m á n y o s é l e t b ő l , a m i k o r a m ó d -
s z e r e k , t á r g y v á l a s z t á s o k s t b . k i m u n k á l á s a v é g e t t ó r i á s i s z ü k s é g l e t t v o l n a e 
m u n k á s s á g s z e r v e s í t é s é r e é s á l l a n d ó f e l h a s z n á l á s á r a , a m i n a g y m é r t é k b e n 
e l ő s e g í t e t t e v o l n a a m a g y a r k e l e t k u t a t á s n a k a n e m z e t k ö z i o r i e n t a l i s z t i k á b a 
v a l ó b e k a p c s o l ó d á s á t . E z a z é l ö j e l e n l é t a n y o l c v a n a s é v e k e l e j é i g k i m a r a d t , 
s e g y e b e k m e l l e t t e z i s h o z z á j á r u l t a m a g y a r k e l e t k u t a t á s l e s z ű k ü l é s é h e z é s 
— n é h á n y t e r ü l e t k i v é t e l é v e l — a p e r i f e r i z á l ó d á s á h o z . A m i k o r a n y o l c v a n a s 
é s k i l e n c v e n e s é v e k b e n n é h á n y G o l d z i h e r - k ö t e t m e g j e l e n h e t e t t m a g y a r u l , 
e z e k m á r n e m f e j t h e t t e k k i m é l y h a t á s t t ö b b e k k ö z ö t t a z é r t s e m , m e r t a 
p o s z t m o d e r n k o r s z a k b e k ö s z ö n t é v e l a „ G o l d z i h e r - k o r s z a k " k é r d é s f e l v e t é s e i 
é s p r o b l é m á i e l v e s z t e t t é k r e l e v a n c i á j u k a t . M i n d a z o n á l t a l s z e l l e m i l e g k e v é s 
b i z t a t ó t í g é r ő h e l y z e t ü n k b e n i s l e h e t n e , s ó t k e l l e n e n é h á n y o l y a n a d ó s s á g o t 
t ö r l e s z t e n i G o l d z i h e r m u n k á s s á g á v a l s z e m b e n , a m e l y e k t a l á n a k ö v e t k e z ő 
é v t i z e d e k b e n h o z z á j á r u l h a t n á n a k G o l d z i h e r m é l t ó h e l y é n e k k i j e l ö l é s é h e z a 
m a g y a r t u d o m á n y t ö r t é n e t b e n . E h h e z e l ő s z ö r e g y m é l t ó m o n o g r á f i á t k e l l e n e 
í r n i G o l d z i h e r r ő l a z e m b e r r ő l é s a t u d ó s r ó l , a m i h e z t e r m é s z e t e s e n i s m e r n i 
k e l l ó r i á s i l e v e l e z é s é t , N a p l ó i t , e g é s z é l e t m ű v é t é s i g e n m é l y r e h a t ó a n a k o r a -
b e l i m a g y a r t ö r t é n e l m e t . 

A z 1 9 8 1 - b e n m e g j e l e n t A z i s z l á m k u l t ú r á j a k ö t e t e l k e z d t e G o l d z i h e r l e g -
f o n t o s a b b i d e g e n n y e l v ű m u n k á i n a k m é l t ó k i a d á s á t . E z t m é g l e g a l á b b 2 — 3 
k ö t e t n e k k e l l e n e k ö v e t n i e . M i n d e n k é p p e n k i k e l l e n e a d n i m e g f e l e l ő s z a k m a i 
a p p a r á t u s s a l K e l e t i N a p l ó j á t — e s e t l e g a z e r e d e t i n é m e t s z ö v e g g e l e g y ü t t . 
V é g ü l f o n t o l ó r a k e l l e n e v e n n i G o l d z i h e r j u d a i z m u s s a l f o g l a l k o z ó i g e n j e l e n -
t ó s m u n k á s s á g á n a k a k i a d á s á t ( e n n e k e g y j e l e n t ő s r é s z e z s i d ó — a r a b k a p -
c s o l a t o k k a l f o g l a l k o z i k , a m e l y e k n e m n é l k ü l ö z n e k b i z o n y o s a k t u a l i t á s t 
s e m ) . E l ő z e t e s f ö l m é r é s e m a l a p j á n e z l e g a l á b b h á r o m k ö t e t n y i a n y a g , s j e -
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l e n t ö s h a t á s t g y a k o r o l h a t n a a h a z a i j u d a i s z t i k á r a . T e r m é s z e t e s e n a l e g h a t á -
r o z o t t a b b a n e l u t a s í t a n d ó a M ú l t é s J ö v ő K i a d ó g y a k o r l a t a (1. Bacher Vilmos: 
S z e n t í r á s é s z s i d ó t u d o m á n y , 1 9 9 8 ; Blau Lajos: Z s i d ó k é s a v i l á g k u l t ú r a , 
1 9 9 9 ) , a m e l y j e l e n t ő s é s n e m z e t k ö z i l e g i s s z á m o n t a r t o t t m u n k á s s á g o k a t a 
k o r a b e l i m a g y a r z s i d ó f o l y ó i r a t o k e s e t l e g e s é s z ö m b e n j e l e n t é k t e l e n í r á s a i r a 
k o r l á t o z . A k i i s m e r i a z a k k o r i z s i d ó f o l y ó i r a t o k k i a d á s i s z e m p o n t j a i t , a z 
t u d j a , h o g y a z o k a l i g h a t e t t é k l e h e t ő v é a z t , h o g y i g a z á n j e l e n t ő s z s i d ó t á r g y ú 
m u n k a j e l e n j e n m e g a s z á z a d f o r d u l ó n . A k i e z e k n e k a k é n y s z e r z u b b o n y á b a 
t u s z k o l b e e g y B a c h e r V i l m o s t , a z j ó s z e r i v e l b ü n t e t e n d ő c s e l e k e d e t e t h a j t 
v é g r e e g y i l y e n f o r m á t u m ú t u d ó s s z e l l e m i m é l t ó s á g a e l l e n , h i s z e n a n n a k 
n é m e t n y e l v ű m u n k á i e g é s z e n m á s s z í n v o n a l a t k é p v i s e l n e k . D e u g y a n e z a 
h e l y z e t B l a u L a j o s s a l , H e l l e r B e r n á t t a l é s k ü l ö n ö s k é p p e n G o l d z i h e r r e l . T e r -
m é s z e t e s e n s o k k a l n e h e z e b b f e l a d a t e g y k o m o l y s z a k m a i h o z z á é r t é s t i g é n y l ő 
m u n k á t a n é m e t e r e d e t i a l a p j á n e l v é g e z n i , m i n t l e m á s o l n i n é h á n y j e l e n t é k -
t e l e n m a g y a r í r á s t . 

T a l á n m é g m e g é r i , h o g y G o l d z i h e r a m e g f e l e l ő h o z z á é r t é s s e l m e g j e l e n j é k 
m a g y a r u l i s , a z o n a n y e l v e n , a m e l y e n i f j ú k o r á b a n o l y n a g y l e l k e s e d é s s e l 
p r ó b á l t a n a g y s z a b á s ú k u l t ú r t ö r t é n e t - e l k é p z e l é s é t k i f e j t e n i . N o h a s z e r v e s ü l n i 
m á r n e m f o g a m a g y a r t u d o m á n y o s s á g b a ( a z u g y a n i s m i n t s z e r v e s e g é s z 
n e m l é t e z i k ) , t a l á n a m a g a u t á n o z h a t a t l a n m a g a s t u d o m á n y o s s z í n v o n a l á v a l 
é s a k l a s s z i k u s p o l g á r i k o r ö r ö k r e e l m ú l t é r t é k r e n d j é v e l e g y f a j t a f i g y e l m e z t e -
t ő m e m e n t ó g y a n á n t a m a i k í s é r l e t e k t ú l n y o m ó r é s z é t s z e m b e s í t h e t i a m a -
g u k t ö r p e s é g é v e l é s p i l l a n a t n y i s á g á v a l . 

JEGYZETEK: 

1 Ehhez elég csak két — egymástól majd hetven év távolságban megfogalmazott — véle-
ményre utalni . V. Barthold 1922-ben tartott emlékbeszédében („I. Goldziher 1850— 
1921. Nyekrolog": Izvesztyija Rosszijszkoj Ak. Nauk, 1922, 147—168) „Goldziher korá-
nak" („epoha Goldzihera") nevezte a 19. század végét és a 20. század elejét. 1990-ben 
megjelent í rásában L. I. Lawrence pedig Goldzihert nemcsak „the founder of the modern 
academic s tudy in the West of the history, culture, and religion of Islam"-nak nevezhet-
te, ám több-kevesebb joggal így folytathatta: „The formulations of Goldziher remain to 
this day the basic underpinnings of the field" („The dervish's disciple: On the 
personality and intellectual milieu of the young Ignaz Goldziher": JRAS 1990/2:225). 

2 Gesammelte Schriften, I—VI (Hildesheim: Olms, 1967—1973). 
3 Muslim Studies. Ed. S. M. Stern. Transi. From the German by C. R. Barber and S. M. 

Stern, I—II (London: G. Allen and Unwin, 1967—1971). 
4 The Zâhiris. Transi, and edited by W. Behn (Leiden: E. J . Brill, 1971). Megemlítendő 

még a Vorlesungen über den Islam (1910) A. és R. Hámoritól készített amerikai fordítá-
sa: Introduction to Islamic Theology and Law (Princeton: Princeton University Press, 
1981). 

5 Tagebuch. Hrsg. Von A. Scheiber (Leiden: E. J . Brill, 1978). A szokatlanul nagy ha t á s t 
a meglepően sok recenzió is tükrözi: Scheiber S. 21 ismertetést sorolt föl a magyar vál-
tozat végén (G. I. Napló, ford. Scheiber Sándorné, Bernáth Lívia, Budapest : Magvető, 
1984, 409) — ezek között S. D. Goiteinè volt a legfontosabb (Jewish Social Studies XLI, 
1979, 323—327). Magyarul csak Káldy-Nagy Gy. Rövid ismertetése jelent meg róla 
(Magyar Nemzet XXXIV, 1978. márc ius 26). A Keleti Könyvtár példánya azonban — föl-
tehetően a még mindig élő tudománytörténet i és a zsidó kérdést illető vonatkozásai 
miatt — egy ideig kézről kézre jár t . 

6 Raphael Patai, Ignaz Goldziher a n d His Oriental Diary: a Translation and Psychological 
Portrait (Detroit: Wayne State University Press, 1987). L. hozzá: L. I. Conrad, „The Near 
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East s tudy tour diaiy of Ignaz Goldziher": JRAS 1990/1 , 105—126; Simon R., „Fények 
és á rnyak Keletről II": Keletkutatás, 1991 tavasz, 87—92; 1. még: Simon R., „R. Patai 
mint orientalista": Múlt és Jövő, '97/2:68f. 

7 P. Sj. van Koningsvald ad ta ki a nagy pályatárs és közeli barát , C. Snouck Hurgronje 
(1857—1936) 488 levelét Goldziherhez; Scholarship and Friendship in Early 
Islamwissenschaft : The Letter of С. Snouck Hurgronje to I. Goldziher. From the Oriental 
Collection of the Library of the Hung. Academy of Sciences, Budapes t (Leiden: 
Rijksuniversiteit Leiden, 1985). Az első levél 1883. febr. 13-án íródott, az utolsó 1921. 
szept. 27-én. A kiadás természetesen Goldziher leveleivel lett volna teljes. A múl t század 
egyik legnagyobb orientalistájával, Theodor NöldekéveX (1836—1930) negyven éven át 
folytatott, óriási és tudománytörténeti leg rendkívül fontos levelezésből a jelen sorok 
írója adott ki egy terjedelmes — 89 levelet — tartalmazó válogatást: Ignác Goldziher. His 
Life and Scholarship as reflected in his Works and Correspondence (Leiden: E. J . Brill, 
Budapest : Library of the Hung. Academy of Schiences, 1986), 157—447. Ezt a két — 
eddig legfontosabb — kiadást árnyalja egyéb, tudománytörténeti leg figyelemre méltó le-
velezések közzététele. így S. D. Goitein már 1948-ban közzétette Goldziher néhány, A. S. 
Poznanskihoz írt levelét, in: S. Löwinger—S. Somogy (Eds.), I. Goldziher Memorial 
Volume, P. 1. (Budapest, 1948), 3—23 (héber rész), angol rezümével (4321). Az 1901— 
1921 között íródott levelek érdekessége, hogy Goldziher nagy részüket héberül írta. S. 
Löwinger appendix gyanánt kiadta Poznanski és N. Sokolov Goldziherhez írt igen fontos 
levelét (op. Cit. 24—26 / h é b e r rész / , 433f /angol rezümé/) , amely Goldziher Paleszti-
nába történő meghívásáról szól, azért, hogy közvetítsen a zsidók és az a rabok között. 
Tudjuk, hogy ez a lehetőség illúziónak bizonyult, ám tanulságos, hogy erre a szerepre 
mindenki Goldzihert tar to t ta akkoriban a lkalmasnak. A cionizmushoz való negatív hoz-
záállását világítják meg jól Max Nordau hozzá írt levelei, amelyeket A. Scheiber adott ki: 
„Max Nordau's Letters to Ignace Goldziher": Jewish Social Studies XVIII (1956), 199— 
207 (1. hozzá: Simon R., Orientalista Kelet-Közép-Európában (Szombathely: Savaria 
Univ. Press, 1996), 77. Ugyancsak Scheiber S. adta ki S. Schechter leveleit hozzá (és 
Bacher Vilmoshoz): „Letters of Solomon Schechter to William Bacher a n d Ignace 
Goldziher": Hebrew Union College Annual XXXIII (1962), 255—275. Megemlíthető még 
Sándor Anna publikációja: „Goldziher levelei az oktatásról": MIOK Évkönyve 1981/2 , 
357—365. Megjegyzendő, hogy amíg Goldziher gondosan megőrzött minden hozzá írt le-
velet, addig az ő leveleinek jelentős részét sa jnos nehéz, vagy éppen már lehetetlen föl-
lelni. Ám tud juk pl., hogy atyai barát jához, a nagy holland orientalistához, M. J. de 
Goejehez (1836—1904) 1871—1907 között írt 97 levele pl. megtalálható a Leiden Univ. 
Libraryban (Dept. Of Western Manuscripts , BPL 2389). Ezeket de Goeje Goldziherhez írt 
leveleivel együtt nagyon is érdemes lenne kiadni. M. J. de Goeje az MTA külső tagja volt 
mellesleg, s Goldziher írta róla az emlékbeszédet (Az MTA elhunyt tagjai fölött tartott 
emlékbeszédek XIV, 1909, 181—187). 

8 Ezek között kiemelendő V. V. Barthold előbb említett emlékbeszéde (1922:147—168); 
C. H. Becker. „Ignaz Goldziher": Der Islam XII (1922), 214-222 (= Islamstudien II, 
Leipzig: Quelle u. Meyer. 1932. 499—514); R. Hartmann, „Ignaz Goldziher": Revue de 
l'Histoire des Religions LXXXVI (1922), 61—72 (= B. Heller, Bibliographie des oeuvres de 
Ignace Goldziher, Paris: Librairie Orient P. Geuthner , 1927, V—XVII); Snouck 
Hurgronje, „Ignaz Goldziher": De Gids IV (1921), 489—499 (magyarul: IMIT Évkönyve 
1941: 98—111). L. még R. Gottheil, „Ignaz Goldziher" JAOS XLII (1922), 189—193. Ezek 
között tudománytörténeti leg talán С. H. Becker jellemezte öt a legmélyrehatóbban, em-
berileg pedig a kongeniális bará t , C. Snouck Hurgronje hozta öt a legközelebb. Feltétle-
nül megemlítendök hűséges tanítványa, Heller Bernát megemlékezése: 1. „Goldziher Ig-
nác": Magyar — Zsidó Szemle 44 (1927), 261—274; 2. „Goldziher Ignác emlékezete": 
IMIT Évkönyve (1932), 7—33; 3, „Goldziher Ignác és a néprajz", Heller-Emlékkönyv 
(Budapest 1941), 309—324. 

9 L. Németh Gyula — a magyar utóéletben úttörőnek számító — írását a meginduló Acta 
Orientalis első számában: „Goldzihers Jugend": AOH I (1950—1), 7—25. Azon kívül, hogy 
ez volt az első vállalkozás, amely nem-zsidó részről megpróbálta először fölidézni Goldziher 
munkásságá t Magyarországon, fö érdeme az volt, hogy a hadith-kutatás terén fölbukkanó 
prioritás kérdésében jogosan utalt arra, hogy Goldziher módszere és legfontosabb eredmé-
nyei már az 1881-ben megjelent Az iszlám c. munká jában föllelhetök. Ez Heller — egyéb-
ként kitűnő — bibliográfiájából valóban kevéssé derülhetett ki (L. 1927:31). Goldziher ha-
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lálának ötvenedik évfordulóján jelent meg Czeglédy Károlynak a problémákat elkenő, jel-
legtelen és elemi hibákat elkövető írása: „A legnagyobb magyar iszlámológus. Emlékezés 
Goldziher Ignácra": Világosság, 12 (1971), 713—716. A külföldön készült kísérletek közül 
kettőre kell fölhívni a figyelmet: J. Fück mértéktartó és kiegyensúlyozott, talán túlzottan is 
problémamentes áttekintésére in: Die arabischen Studien in Europa bis in den Anfang des 
20. J a h r h u n d e r t s (Leipzig: O. Harrassowitz, 1955), 226—231 (szerinte Goldziher a „kritikai 
historizmus" módszerét alkalmazta az iszlámra; megpróbálta 3 korszakra tagolni Goldziher 
munkásságá t :—1876 , 1876—1910, 1911—1921). A másik munka J.-J. Waardenburg egy 
időben túlságosan dicsért, valójában kevés lényeges problémát fölvető és megoldó, össze-
hasonlító tudománytörténeti műve, amelyben öt jelentős iszlámtudós életművét próbálta 
összehasonlítani: L'Islam dans le miroir de l'Occident. Comment quelques orientalistes 
occidentaux se sont penchés sur l'Islam et se sont formé une image de cette religion. I. 
Goldziher, C. Snouck Hurgronje, C. H. Becker, D. B. Macdonald, Louis Massignon (Paris— 
La Haye: Mouton, 1963). 

10 Utalok itt a 7. jegyzetben említett könyvem nyolc tanulmányára (1986:9—156) — ezek 
közül az első tanulmány („Goldziher Ignác. Adalékok a nemzeti és a polgári fejlődés an-
t inómiáinak és egy tudomány születésének kelet-közép-európai összefüggéseihez") ma-
gyarul a Magyar Filozófiai Szemlében jelent meg (1982—3:336—379), a további hét ta-
n u l m á n y pedig az általam kiadott és szerkesztett Az iszlám kul túrá ja c. Goldziher-kötet 
t anu lmánya i gyanánt láttak először napvilágot (Budapest: Gondolat, 1981. 9—19, 73— 
83, 183—191, 599-617, 767—773, 851—861, 925—940), továbbá a Goldziher halálá-
nak hetvenedik évfordulójára írt tanulmányomra: „Goldziher Ignác — hetven év múl tán . 
Régi-új problémák és tanulságok": 2000 (MCMXCI), 46—57 (1. kötetemben is, 1996:85— 
107); 1. továbbá: Lawrence I. Conrad alapos — és a magyar nyelvű munkáka t is földol-
gozó — tanulmányai t : 1990/1:105—126; 1990/2:225—266 és „The Pilgrim from Pest: 
Goldziher's s tudy tour to the Near East (1873—4)", in: I. R. Netton (Ed.), Golden Roads. 
Migration, Pilgrimage and Travel in Medieval a n d Modern Islam (London: Curzon Press, 
1993), 110—159. Figyelemre méltó megjegyzéseket találunk Goldziherröl A. Hourani ta-
nulmányköte tében: Islam in European Thought (Cambridge: Cambridge Univ. Press, 
1993), 36—41. (A. Hourani rokonszenves egyéniségéhez L. N. E. Gallagher, Approaches 
to the History of the Middle East. Interviews with leading Middle East historians, 
Reading: I thaca Press, 1994, 19—45). Már most jelezzük, hogy R. Patai „pszichológiai 
portréja" Goldziherröl (1987:13—79) nem tartozik a tárgyát előbbre vivő m u n k á k közé 
(1. a 6. jegyzetet). 

11 Az arabiszt ika mint tudományos diszciplína kialakulását és színeváltozásait a legutóbbi 
időkig egy más ik kérdés kapcsán megpróbáltam részletesen elemezni, 1. Simon R., Ibn 
Khaldún. Történelemtudomány és birodalmiság (Budapest: Akadémiai Kiadó, 1999), 
11—116. L. továbbá: M. Rodinson, La fascination de l'Islam (Paris: F. Maspéro, 1982); 
H. Dja'it, L'Europe et l'Islam (Paris: Ed. du Seuil, 1978, angol verzió: 1985); M. Kerr 
(Ed.), Islamic Studies: A Tradition and its Problems (Malibu: Undena Publications, 1980 
— itt 1. különösen J. van Ess, Edward Said és E. Burke III. tanulmányai t ; 1. még A. 
Hourani előbb említett munká já t . 

12 F. Sezgin török nyelvű m u n k á j a volt talán az első ilyen m ü (Buhari 'nin kaynaklari 
hakk inda arast i rmalar , Istanbul: Ibrahim Horos, 1956), majd N. Abbott korai a rab papi-
ruszku ta t á sa i perdöntőnek látszó eredményeket hoztak (Studies in Arabic Literary 
Papyri I. Historical Texts, II. Qur'anic Commentary and Tradition, Chicago: Univ. of 
Chicago Press, 1957., 1967). Sezgin alapvető német nyelvű m u n k á j á n a k első kötetében 
az tán tovább mélyítette érvelését Goldziher ellen: Geschichte des arabischen 
Schr i f t tums, Bd. 1. Qur 'ànwissenschaften, Hadit, Geschichte, Fiqh, Dogmatik. Mystik 
bis ca. 430 H (Leiden: E. J . Brill, 1967), 53—84. Kiegyensúlyozott bírálatát (különösen 
az Omaj jádák 'rehabilitálását') 1. még J. Burton, An Introduction to the Hadith 
(Edinburgh Univ. Press, 1994). XI—XXIII, 18, 50—1, 148. A muszlim kutatók a hetve-
nes évektől elvetették Goldziher hadíth-ra vonatkozó eredményeit, 1. különösen: M. M. 
Azami, S tudies in Early Hadith Literature. With a Critical Edition of Some Early Texts 
(Indianapolis: American Trust Publications, 1978), 1. különösen: 6, 9—11, 12—15, 
285—292; Muh. Zubayr Siddiqî, Hadith Literature. Its Origin, Development and Special 
Fea tures (Cambridge: The Islamic Texts Society, 1993), 1. főleg: 124—130. L. még: R. 
Stephen Humphreys, Islamic History. A Framework for Inquiry (Cairo: The American 
Univ. In Cairo Press, 1992), 81f. 
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13 Magyarul (ford. Simon R.) in: Goldziher 1981:775—847 (1. különösen: 819—822). 
14 Magyarul 1912-ben jelent meg Heller В. fordí tásában (1. különösen: 56, 129, 172 és 

összefoglalóan a 2. és főleg a 3. fejezetet). 
15 L. felfogásának radikális bírálatát Makdisi, „Hanbalite Islam", in: Merlin L. Swartz 

(Ed.), Studies on Islam (New York — Oxford: Oxford Univ. Press, 1981), 222—226, 
251—256. 

16 Goldziher 1912:56, 120, 129, 131, 272 
17 L. Goldziher 1912:272. 
18 A múlt század utolsó ha rmadában kijegecesedő — Goldziher véleményével egyező — 

európai ál láspont úgy képzelte el az iszlámon belül a jogi és a teológiai irányzatokat, 
hogy a (legliberálisabbnak tartott) hanaf i ta irányzat lett volna a balszélen, vele átellen-
ben a szélsőjobboldalon a záhirita ötödik madhab ; a hanafi ta mellett volna a málikita, 
míg a záhirita mellett a hanbalita; teológiai álláspontot tekintve a mu c tazi la kerül t a 
balszélre, mig a hanbal izmus a jobbszélre. Magától értetődőnek tetszett tehát, hogy a 
teológiai szélsőségeket közvetítő a s c a r i zmus és a vallásjogi szélsőségeket közvetítő 
sáfi c i ta madhab ál lnak középen, s e kettő szövetsége lenne a (második) orthodoxia. 

19 L. pl. 1912:109f. 
20 L. hozzá: El2 , VIII:69—73 (H. Bowen — C. E. Bosworth — részletes bibliográfiával). 
21 L. hozzá a 80. évfordulója alkalmával kiadott tisztelgő kötetet: A. cAbd al-Halim (Ed.), 

cAbd ar -Rahmán Badawi fi cid miládi-hi a t - tamánin (al-Qáhira: al-Hay'a a l - c ámma li-
q u s ü r at-taqáfa, 1997). 

22 Difâc Cani ' l-Qur'ân didda muntaqidî-hî (al-Qâhira: Dár al Gjalál li ' l-kutub wa 'n-nasr , 
1997). Tette ezt Goldzihernek a The Jewish Encyclopaedia VI (1904), 651—9 cikke 
alapján. 

2 3 Legtágabb ér telemben a hetvenes évektől jelentkező fundamenta l i s ta csoportokkal 
pá rhuzamosan megfogalmazódó nyugatellenességet hirdető „ideológiai fundamental iz-
musnak" , amelyet — a hatvanas évek előzményei u t án — E. Said híres-hírhedt m u n k á -
j a indított el. Az „ideológiai fundamenta l izmus" és az aktivista fundamenta l izmus kö-
zötti kapcsolat igen bonyolult és eddig még kellően nem elemzett probléma. A kérdés 
mélyreható elemzése anná l is nehezebb, mer t az „ideológiai fundamenta l izmus" bizo-
nyos elemeit a hivatalos (a hatalommal többnyire szövetséges) intézményes iszlám is 
fölvállalta — m á r csak azért is, hogy az iszlám valódi képviseletét elvitassák a funda -
mentalistáktól. 

24 „L'Orientalisme en crise": Diogène 44 (1963), 109—142. 
25 L'Idéologie arabe contemporaire (Paris: Maspéro, 1967), 1. másik nagy ha tá sú könyvét 

is: La crise des intellectuels arabes. Traditionalisme ou historicisme (Paris: Maspéro, 
1974), különösen: pp. 59—102. 

26 „English Speaking Orientalists: A Critique of Their Approaches to Islam and Arab 
Nationalism": The Muslim World LIII (1963), 185—203, 298—313. 

27 Orientalism (London: Routledge and Kegan Paul, 1978, számos ú jabb kiadás — én az 
1979. évi kiadást használom). 

28 L. pl. azt a h ú s z oldalnyi bibliográfiát, ami E. Rudolph á t tekintésében található: 
Westliche Is lamwissenschaft im Spiegel musl imischer Kritik. Grundzüge u n d aktuelle 
Merkmale einer innerislamischen Diskussion (Berlin: K. Schwarz Verlag, 1991), 198— 
217. 

29 Said összesen háromszor utal Goldziherre (1979:18, 105, 209). Noha kiderül, hogy nem 
olvasott tőle semmit (1979:18), szerinte Goldziher is ugyanúgy látja az iszlámot, mint 
Renan („tent a n d tribe", p. 105), s mint minden orientalista, ö is semmibe vette az isz-
lámot, vagy „latent inferiority" volt t u d a t a mélyén az iszlámmal szemben. 

30 1996:52—55 (első megjelenés: 1982—3). 
31 I. m. 237f. 
32 Ezt a ha tás t mélyítette el írásaiban Lawrence I. Conrad. 1990/2:237f; 1990/2:237f; 

1993:123f; 1. korábbi í rásunkat is, 1991:50—2. 
33 Idézi Heller В. 1932:25 
34 „Orientalista Kelet-Közép-Európában", in: Simon R. 1996:13—25. 
35 L. saját szavait, 1876: IX. 
36 Tagebuch 212. 
37 Napló 143 (Tagebuch 111). 
38 Tagebuch 33f. 
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39 Orientalische Literaturzeitung 31 (1928), 117. 
40 Tagebuch 110. 
41 L. Heller 1927: nos. 132, 152, 158, 179, 188, 220, 242, 246. 
42 „My reminiscences of Ignace Goldziher": Muslim World CI(1961), 5—17, különösen: 7— 

9 (kedvenc diákjait kétszer egy héten fogadta). 
43 Kmoskó Mihály (1923—1931 között) nem volt arabista (1. hozzá: Pataky A., Emlékbe-

széd Kmoskó Mihály rendes tag felett, Budapest, Szent István Akadémia, 1937; 
Czeglédy Károly, „Monographs on Syriac and Muhammedan Sources in the Literary 
Remains of M. Kmoskó": AOH 4, 1954, 19—91), a kisegítő Pröhle Vilmosról végképpen 
nem beszélve. R. Patai mindket tőjük óráit látogatta, jellemzésüket 1. önéletrajzi munká -
jában: Apprentice in Budapest . Memories of a world that is no more (Salt Lake City: 
Univ. of Utah Press, 1988), 298—302. 

44 L. Szentpétery Imre, A bölcsészettudományi kar története 1635—1935 (Budapest: 
Királyi Magyar Egyetemi Nyomda, 1935), 633. 

45 L. a 8. jegyzetet. 
46 Czeglédy Károlynak (kérésemre ö volt az 198l-es Goldziher-válogatásomnak egyik 
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